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BBenenune

[Mocobue mpeaHasHAueHO [UI1 M3YYAIOIIUX aAHTJIMACKUN
SI3BIK  C WCTMOJNB30BAaHMEM TEeKCTa TPOM3BEICHUN 3apyoek-
HOM KJIACCMKM, €rO TPaHCKpPUIIIAA W COOTBETCTBYIOLIMX
AyJVIOKHUT, O3ByYEHHbIX HOcUTeNsIMU s3blka. [locoOume moa-
TOTOBJICHO M0 Marepuajam KaHaja YouTube «AynMoKHU-
M C cyOTUTpaMHM M TpaHCKpuImel. 3apyOexHas Kjaccu-
Ka Ha aHIVIMKACKOM s3bIke» (https://www.youtube.com/channel/
UCG77GXpWiinzTiwT8g7dCzw). Kanan ocyiecTBisieT npe-
3EHTALMIO AyAUOKHUT C CHHXPOHU3UPOBAHHBIM TEKCTOM U TPaH-
CKPHIIIIUEH, a TAKKe CIOCOOCTBYET PaCIPOCTPAHEHUIO HIICH U3Y-
YEHUS A3bIKA C [IOMOUIBIO AyAUOKHHT.

Ha kanane YouTube omyOnukoBaHa ayauoKHHWra IO ITO-
Bectu A. K. Jloima «Cobaka backepsuneit» (The
Hound of the Baskervilles by Arthur Conan Doyle)
Ha AaHIJIMACKOM $I3bIKE C CHHXPOHM3HMPOBAHHBIM TEKCTOM
W TpaHckpunuuen. [lnd MOATOTOBKM BUAEOPOJIMKOB HC-
MOJIL30BaHbl  OecrulaTHAasl ayJAMOKHWIa C MyOJMYHOTO —Caii-
ta Librivox (https://librivox.org/the-hound-of-the-baskervilles-
dramatic-reading-by-sir-arthur-conan-doyle/), o3ByueHHass HO-
CUTEJISIMM sI3blKa, U OecIulaTHas JIEKTPOHHAsi KHUra c Iyo-
auuHoro caitta Project Gutenberg (http://www.gutenberg.org/
ebooks/3070). TpaHckpunuus, 3anvcaHHasi CUMBOJIAMU MEX-
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JYHapogHOro (hOHETUYECKOro anaBuTa, BHIMOJIHEHA C MOMO-
HIbI0 OHJIAWH-TIEPEBOJYMKA AHIJIMHACKOTO TEKCTAa B TPAHCKPHUII-
v, ABTOp OHJauH-niepeBoquuka — dvurpunn Anc (http://
lingorado.com/transcription/).

Anpeca onyOnukoBaHHBIX Ha KaHaie YouTube Bupeopomu-
KOB COOTBETCTBYIOUIMX IJIAB AyJMOKHUIM C CUHXPOHU3UPOBAH-
HBIM TEKCTOM M TPaHCKPUIILIMEN ITPUBEAEHBI B CITUCKE.

1. I'maBa 1: https://youtu.be/dH_2hl.d5IcA

2. I'maBa 2: https://youtu.be/T369iHTYBmM

3. I'mama 3: https://youtu.be/v7qdP5909g0

4. I'masa 4: https://youtu.be/9yGvh9liSdw

5. I'masa 35: https://youtu.be/UOYFWGVJS5Ds

6. I'maBa 6: https://youtu.be/F57FIaoa9Pc

7. I'masa 7: https://youtu.be/If 7TFmrS7U3Y

8. ['maBa &: https://youtu.be/V62J5bcVGYo

9. I'masa 9: https://youtu.be/YKOHTVTaxuk
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10. I'nasa 10: https://youtu.be/JFYIHKzknFg

11. I'masa 11: https://youtu.be/Y2ph2tgQQZA

12. I'naBa 12: https://youtu.be/-tbKWjBb018

13. I'masa 13: https://youtu.be/KTkvAb&8kloc

14. I'naBa 14: https://youtu.be/pAOt2bkD5zI

15. I'masa 15: https://youtu.be/e22S3G0uCss

Anpec  mueinucta:  https://www.youtube.com/playlist?
list=PLgKdJ953tqlc-IbXOiwFYITAp1RbH zsA

AyIMOKHMra mpeJHa3HaueHa Uil  U3ydalolluX  aH-
IMIMACKUA  s3bIK.  Domee moApoOHO —W3ydeHWe AaHIJINK-
CKOTO s3bIKA MO AayJUOKHUraM oOOCyXJaeTcss B CTa-
The «llocobue mno pabore C ayIMOKHUTOM IO poMa-
Hy PoGepra Jlymca CruBercona ,,OCTpoB COKpOBHII
Ha aQHIJIMACKOM SI3bIKe C CyOTUTpaMU H  TPAHCKPUIIIIH-
en» (https://www.litres.ru/aleksandr-levkin/posobie-po-rabote-
s-audioknigoy-po-romanu-roberta-luisa-stivensona-ostrov-
sokrovisch-na-angliyskom-yazyke-s-subtitrami-i-

transkripciey/).
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B mocoOuu mpuBOOUTCSA aIanTUPOBAHHBIA TEKCT TOBECTU
A. K. Jlorina «Cobaka BackepBwiieii» Ha aHIJIMACKOM SI3bIKE
¢ TpaHcKpumnmei. TekcT moBectu pa3ouT Ha Hebosbiue ¢par-
MeHTHI. [lepen ¢pparmMeHTOM TeKcTa qyonupyeTcsl 0ToOpakeHue
9TOrO TEKCTa, HO C TpaHCKpumumend. Takum oOpa3om, dTeHue
KaxJ0ro hparMeHTa TeKCTa TOBECTU IPOU3BOIUTCS JBAK/IbI —
C «IOJICKa3KaMu» 1 0e3 HUX.



Chapter 1. Mr. Sherlock Holmes

The|Hound of the Baskervilles
by Sir Arthur Conan Doyle

Chapter 1. Mr. Sherlock Holmes

Mr. Sherlock Holmes, who was usually
very late in the momnings, save upon

those not infrequent occasions when he
was up all night, was scated at the
breakfast table. 1 stood upon the
hearth-rug and picked up the stick which our
wvisitor had left behind him the night

before. It was a fine, thick piece of

wouod, bulbous-headed, of the sorl which is
known as a "Penang lawyer.” Just under
the head was a broad silver band nearly

an inch across. "To James Mortimer,
M.R.C.8., from his friends of the

C.C.H.," was cngraved upon it,

with the date "1884." It was.

Jjust such a stick as the old-fashioned

family practitioner used to carry

dignified, solid, and reassuring.

{[8a]|[havnd] [ov] [da] [ baska vilz]
[bat] [s3:7] ['a:0a] [ kovnan] [ dal]

[ fepia] [wan]. [ "musta] [ [3:hok] [hoomsz]

| 'musta] [f3:hok] [haomz], [ho:] [waz] ['ju:gooli]
['veri] [len] [m] [3] ['momz], [scrv] [apon]
[0a0z] [oot] [m' frikwont] [2'kergonz] [wen] [hi]
[waz] [ap] [>:1] [naut], [waz] ['si:tid] [ot] [Ba]

[ 'brekfost] [ terbl]. [ar] [stod] [apan] [da]
['ha:trag] [and] [pikt] [ap] [3o] [stik] [wrf] ['a0a]
['vizata] [hod] [lefi] [br'hamd] [mm] [8a] [mart]
o). [it] [warz] [a] [fam], [6ik] [pi:s] [ov]
[wod], [ balbas |- ‘hedid], [av] [8a] [so:t] [wilf] [1z]
[noon] [az] [e1] "/Penang/ [ 'Io:jo]." [dsst] ['anda]
[9a] [hed] [waz] [a] [bra:d] [ 'silva] [band] | "nali]
[on] [my] [o'kros]. "[ta] [dsermz] [ 'mo:tma],
[em].[a:] [si:].[es]., [fram] [12] [frendz] [av] [Bo]
fsi].[si:].[exf].," [wozz] [m'grervd] [opon] ],
[wid] [8a] [dext] "] er'tin][ ‘enti][fa:]." [1t] [waz]
[dsast] [sad] [a] [stk] [az] [3i] [ould]{' fxfand]

| femuli] [preek " tifno] [ju:st] [ta] | keeri]

| 'dignifard], | solid], [ond] | riza’foanm)]

Mr. Sherlock Holmes, who was usually very late in the
mornings, save upon those not infrequent occasions when he was
up all night, was seated at the breakfast table. I stood upon the
hearth-rug and picked up the stick which our visitor had left
behind him the night before. It was a fine, thick piece of wood,
bulbous-headed, of the sort which is known as a «Penang
lawyer.» Just under the head was a broad silver band nearly an
inch across. «To James Mortimer, M.R.C.S., from his friends
of the C.C.H.,» was engraved upon it, with the date «1884.» It
was just such a stick as the old-fashioned family practitioner used
to carry — dignified, solid, and reassuring.



"Well, Watson, what do you make of it?" {"[wel], [ 'wotsan], [wot] [do] [jo] [mek] [av] [rt]?"

Holmes was sitting with his back to me, [hoomz] [waz] | sitm] [wid] [1z] [bak] [ta] [mi:],
and I had given him no sign of my [ond] [ar] [hod] ["grva] [m] [n00] [sam] [av] [mai]
occupation. [ okjo pefoan].

"How did you know what | was doing? “[hao] [did] [jo] [meo] [wot] [ar] [woz] | 'du( )m]|?
1 believe you have eyes in the back of [a1] [br'li:v] [jo] [hov] [aiz] [m] [da] [bak] [av]
your head.” Lia] [hed].”

"I have, at least, a well-polished, “lar] [haev], [at] [list], [a] [wel]-| ‘polii],
silver-plated cofTec-pot m front of | 'silval-| ‘pleitid] | kofi[{pot] [m] [frant] [av]
me,” said he. "But, tell me, Watson, [mi:]," [sed] [hi:]. "[bat], [te]] [mi:], [ 'wotsan],
what do you make of our visitor's stick? [wot] [do] [jo] [meik] [av] [ ava] [ vizilaz] [suk]?
Since we have been so unfortunate as to [sms] [wi] [hov] [bin] [sa0] [an f:fnrt] [az] [ta]
miss him and have no notion of his [mus] [mm] Jand] [hav] [neo] | 'neofon] [av] [1z]
errand, this accidental souvenir becomes [ 'erond], [01s] [ acksi’dentl] [ su:vania] [br'’kamz]
of importance. Let me hear you [av] [mm’pactons]. [let] [mi] [hia] [ju]

reconstruct the man by an [ rizkons’trakt] [8a] [men] [bar] [an]

examination of i." [1g, zzem 'netfon] [av] [it]."

«Well, Watson, what do you make of it?»

Holmes was sitting with his back to me, and I had given him
no sign of my occupation.

«How did you know what I was doing? I believe you have eyes
in the back of your head.»

«I have, at least, a well-polished, silver-plated coffee-pot
in front of me,» said he. «But, tell me, Watson, what do you
make of our visitor’s stick? Since we have been so unfortunate
as to miss him and have no notion of his errand, this accidental
souvenir becomes of importance. Let me hear you reconstruct
the man by an examination of it.»



E[lhink," said I, following as far as {"[ar]{[0mk]," [sed] [ar], [ foloom] [oz] [far] [oz]

1 could the methods of my companion, [a1] [kad] [8a] [ 'mebadz] [av] [mar] [kem'panjon],
"that Dr. Mortimer is a successful, "[dect] ['dokia] ['mo-timo] [«] [a] [sak sesfol],
elderly medical man, well-esteemed since [ '=ldoli] ['medikol] [men], [wel]-[15'ti:md] [sms]
those who know him give him this mark of [dauz] [hu:]| [nav] [mm] [gv] [mm] [dis] [mak] [av]
their appreciation.” [oear] [ prizfi"erf{a)n].”

"Good!" said Holmes. "Excellent!” "lgod]!™ [sed] [hoomz]. [ eksalont]!™

"I think also that the probability is "[ar] [0mk] [ 2:lsou] [det] [do] [ probabiliti] [z]
in favour of his being a country [m] ["fervar] [av] [1z] | 'bi:m] [2] | kantri]
practitioner who does a great deal of his [prck tfno] [hu:] [daz] [a] [gred] [dil] [ov] [iz]
visiting on foot.” [ vizitm| [on] [fot].”

*Why so?" “[wan] [sa0]?"

«I think,» said I, following as far as I could the methods of my
companion, «that Dr. Mortimer is a successful, elderly medical
man, well-esteemed since those who know him give him this
mark of their appreciation.»

«Good!» said Holmes. «Excellent!»
«I think also that the probability is in favour of his being
a country practitioner who does a great deal of his visiting on

foot.»

«Why so?»



lhlv stick, though originally a very
handsome one has been so knocked about
that I can hardly imagine a town
practitioner carrying it. The thick-iron
ferrule is worn down, so it is cvident

that he has done a preat amount of

walking with i."

"Perfectly sound!” said Holmes.

"And then again, there is the "friends of
the C.C.H." I should gucss that to be
the Something Hunt, the local hunt to
whose members he has possibly given
some surgical assistance, and which has
made him a small presentation in
return.”

"[br 'kaz]i[1s] [stik], [dou] [a'mdsmali] [a] [ 'veri]
| 'haznsom| [wan] [hoz] [bin] [soo] [nokt] [a'baot]
[et] [ar] [kon] [ ha:dli] [1'madgm] [a] [taon]
[preek o] | keerimn] [1t]. (8] [0k} "aron]

[ ferucl] [2] [woin] [daon], [sao] [i] [s] [ evidont]
[8t] [hi] [hoz] [dan] [o] [gren] ['mavnt] [av]
['wokm] [wid] [n1]."

"I 'pa:fiktli] [saond]!" [sed] [hoomz].

"[ond] [den] [a'gen], [8a] |2] [80] [frendz] [av]
[8a] [si:].[st:].lef]." [ar] [[od] [ges] [DA] [ta] [bi]
[9a] ['samOm] [hant], [3a] [lavkal] [hant] [ta]
[hu:z] [ 'membaz] [hi] [haz] [ posabli] [ grvn]
[som] ['ss:dgikal] [o"sistons], [and] [wif] [hoz]
[meid] [mm] [a] [sma:1] [ prezen’tefon] [m]
[n'tzn].”

«Because this stick, though originally a very handsome one
has been so knocked about that I can hardly imagine a town
practitioner carrying it. The thick-iron ferrule is worn down, so
it is evident that he has done a great amount of walking with it.»

«Perfectly sound!» said Holmes.

«And then again, there is the ’friends of the C.C.H.» I should
guess that to be the Something Hunt, the local hunt to whose
members he has possibly given some surgical assistance, and
which has made him a small presentation in return.»



"Really,|Waison, you excel yourself," said
Holmes, pushing back his chair and lighting
a cigarette. "I am bound to say that

in all the accounts which you have been

50 good as 1o give of my own small
achievements you have habitually underrated
your own abilities. It may be that you are
not yoursell uminous, but you arc a
conductor of light. Some people without

"] 'mali], ([ 'wotsan], [jo] [1k'sel] [j2:'self],” [sed]
Thoome], ["pofin] [back] [1z] [gear] [ond] ['lartm)]
[2] | siga'ret]. "[ar] [om] [baond] [ta] [sct] [dact]
[m] [>:1] [3i] [o'kaonts] [wiyf] [jo] [hav] [bimn]
s00] [gud] [5z] [ta] [gv] [ov] [mar] [sun] [smo]
[»"fi:vmants] [ju] [hav] [ha’bitjoali] [ ands rertid]
Ljor] [son] [a'bilitiz]. [1t] [me1] [bi] [dat] [jo] [o]
[oot] [jo:'self] [ Tu:mmas], [bat] [jo] [ar] [a]
[kon'daktor] [av] [lart]. [sam] | pi:pl] [wi daot]

possessing genius have a remarkable
power of stimulating it. | confess,
my dear fellow, that 1 am very much
in your debt.”

[pa’zesm] [ dsgi:njos] [hov] [2] [m'ma:kabl]
"pavar| [av] |"stamjolertm] [t]. [ar] [kon'fes],
[mai] [dia] [ *feloo], [dect] [ar] [am] | "veri] [mad]
[m] [ja] [det].”

«Really, Watson, you excel yourself,» said Holmes, pushing
back his chair and lighting a cigarette. «I am bound to say that
in all the accounts which you have been so good as to give of my
own small achievements you have habitually underrated your
own abilities. It may be that you are not yourself luminous, but
you are a conductor of light. Some people without possessing
genius have a remarkable power of stimulating it. I confess, my
dear fellow, that I am very much in your debt.»

had never said as much before, and

1 must admit that his words gave me
keen pleasure, for | had often been
piqued by his indifference to my
admiration and 1o the attempts which

1 'had made to give publicity to his
methods. I was proud, 100, to think

that I had so far mastered his

system as lo apply it in a way which
camed his approval. He now took the stick
from my hands and examined it for

a few minutes with his naked eyes. Then
with an expression of interest he laid
down his cigarctie, and carrying the canc
to the window, he looked over it again

with a convex lens.

"Interesting, though elementary,” said he as
he returned 1o his favourite comer of the
settee. "There are certainly one or two
indications upon the stick. It gives us

the basis for several deductions.”

[mill[had] [ neva] [sed] [az] [mag] [bi*fac], [ond]
{31] [most] [od"mit] [3at] [1z] [w:ddz] [gerv] [mi]
[kin] ['plesol, [for] [ar] [hod] [ ‘of(o)n] [bin]
Ipickt] [bai] [rz] [m'difrans] [to] [mar]

[ wdma'reif(a)n] [and] [to] [3i] ['tempts] [wig]
[21] [hod] [meid] [12] [grv] [pab listi] [to] [rz]
'metiodz). [ar] [woz] [praod], [tu:], [to] [Omk]
[8at] [ar] [hod] [soo] [fa:] | 'ma:stad] [rz]
['sistm] [az] [to] [o'plai] [u] [m] [o] [wer] [wif]
[3:nd] [1z] [2'prucval]. [hi] [nao] [tok] [da] [stk]
[from] [mar] [haendz] [ond] [1g"zeemmnd] [x] [for]
I2] [Gu:] ["'mmits] [wid] [rz] [ neked] [aiz]. [den]
[wid] [an] [iks'prefon] [av] | 'mirist] [hi] [leud]
[daon] [1z] [ siga ret], [and] [ keerim] [8o] [kem]
[ta] [9a] ['wmdao], [hi] [lokt] ["aovar] [it] [o'gen]
[wid] [a] | kon'veks| [lenz).

"'minstm |, [doo] [ el'mentori],” [sed] [hi] [oz]
[hi] [n°tsnd] [1a] [z] [ fervant] [ kommar] [av] [Oa]
[se1i:]. "[dar] [2] | 'sz3:mli] [wan] [2:] [tu:]

[, mdr'ketfonz] [apon] [8a] [stik]. [st] [grvz] [as]
[9a] [ 'besis] [fo] [ 'sevrol] [di"dakfonz].”



He had never said as much before, and I must admit that his
words gave me keen pleasure, for I had often been piqued by his
indifference to my admiration and to the attempts which I had
made to give publicity to his methods. I was proud, too, to think
that I had so far mastered his system as to apply it in a way which
earned his approval. He now took the stick from my hands and
examined it for a few minutes with his naked eyes. Then with an
expression of interest he laid down his cigarette, and carrying the
cane to the window, he looked over it again with a convex lens.

«Interesting, though elementary,» said he as he returned to his
favourite corner of the settee. «There are certainly one or two
indications upon the stick. It gives us the basis for several
deductions.»

"Has anything cscaped me?" 1 asked with
some self~importance. "1 trust that there is
nothing of consequence which 1 have
overlooked?

I am afraid, my dear Watson, that

maost of your conclusions were erroncous.
‘When 1 said that you stimulated me 1
meant, to be frank, that in noting your
fallacics 1 was occasionally guided
towards the truth. Not that you are
entirely wrong in this instance. The man is
certainly a country practitioner. And he
walks a good deal.”

"Then I was right.”
"To that extent.”

"But that was all.”

"[haz] [ emibm] [15 kerpt] [mi:]?" [ar] [a:ski] [wid]
[som] [self]-[om po:tons]. "[an] [trast] [dat] [Ba] [2]
['nabm] Jav] [ ‘konsikwons| [wilf] [ar] [hav]

[ .aova'lokt]?

"[ar] [om] [>"freid], [mar] [dia] ["wotson], [dxi]
[maost] [av] [ja] [ken klu:ganz] [war] [1'Teonjos].
[wen] [ar] [sed] [0ot] [jo] [ stmjolertsd] [mi] [ar]
{ment], [ta] (bi] [frak), [dxt] [m] [ neot] fjo]

[ fzlasiz] [ar] [waz] [okersnoli] [ gardid]
[ta'waidz] [80] [tru:0]. [mot] [dat] [jo] [ar]
[m'tasli] [ron] [m] [&s] ['mstons]. [8] [man] [7]
['s3:tmli] [a] [ 'kantri] [prack tifna]. [and] [hi]
[wotks] [a] [god] [di1].”

"[den] [ar] [waz] [rant].”
“[to] [deet] [1ks tent]."

“[bat] [Sect] [waz] [1]."



«Has anything escaped me?» 1 asked with some self-
importance. «I trust that there is nothing of consequence which
I have overlooked?»

«I am afraid, my dear Watson, that most of your conclusions
were erroneous. When I said that you stimulated me I meant,
to be frank, that in noting your fallacies I was occasionally guided
towards the truth. Not that you are entirely wrong in this instance.
The man is certainly a country practitioner. And he walks a good
deal.»

«Then I was right.»
«To that extent.»

«But that was all.»



no. my dear Watson, not all

by no means all. | would suggest, for
example, that a presentation to a

doctor is more likely to come from a
hospital than from a hunt, and that when
the initials 'C.C." are placed before that
hospital the words "Charing Cross' very
naturally suggest themselves.”

"You may be right.”

"The probability lics in that dircction.
And if we take this as a working,
hypothesis we have a fresh hasis from
which to start our construction of this
unknown visitor."

"Well, then, supposing that ‘C.C.H."
does stand for "Charing Cross Hospital,' what

further mferences may we draw?"

"Do none suggest themselves? You know
my methods. Apply them!™

{"[nav],{[nao], [mar] [dia] [*wotson], [mot] [1]
[bai] [noo] [mimz] [2:1]. [ar] [wad] [so"dsest], [far]
[1g zampl], [dact] [a] | prezen’teifon] [to] []
['dokta] [z] [mo:] ['laikli] [ta] [kam] [from] [a]
['bospil] [8an] [from] [] [hant], [and] [dot] [wen]
[0i] [1'nufalz] '[si:].[si:]." [a:] [pletst] [bi'fa:] [Saet]
['hospul] [8a] [ws:dz] [ fearm] [kros]' [ 'veri]

[ macffrali] [so'dgest] [dam'setvz].”

"[jo] [me] [bi] rar].”

"[8a] [ proba’biliti] [lacz] [m] [dect] [di'rekfon].
[ond] [tf] [wi] [teik] [is] [oz] [a] | "wakm]
[har"pobhsis] [wi] [hav] [a] [fre]] [ bersis] [fram]
[wi] [to] [sta:t] | 'ava] [kon'strakfan] [av] [Sus]
[an'noon] [ vizita].”

"[wel], [den], [sa'povzm] [Oat] *[si:].[si:]-[e].
[doz] [steend] [fo] [ feorm)] [kros| [ hosprt],’ [wot]
|'f3:00r] [ 'mfaranstz] [mer] [wi] [dra:]?

"ldo] [nan] [sa’dgest] [Bom ‘selvz]? [ju] [nou]
[mai] ['medadz]. [a'plar] [dem]!”

«No, no, my dear Watson, not all — by no means all. I would
suggest, for example, that a presentation to a doctor is more
likely to come from a hospital than from a hunt, and that when
the initials «C.C.» are placed before that hospital the words
«Charing Cross’ very naturally suggest themselves.»

«You may be right.»
«The probability lies in that direction. And if we take this as
a working hypothesis we have a fresh basis from which to start

our construction of this unknown visitor.»

«Well, then, supposing that ,,C.C.H.“ does stand for ,,Charing
Cross Hospital,* what further inferences may we draw?»



«Do none suggest themselves? You know my methods. Apply
them!»

[Ifcan only think of the obvious ["far]|can] [*aoni] [0rmk] [av] [3i] [ 'Dbvias|
conclusion that the man has practised [kan 'khi:gan] [8xt] [8a] [man] [haz] | 'prackist]
in town before going to the country.” [m] [taon] [br'f>:] ['gavm] [ta] [0a] [ kantri].”
“I think that we might venture a little "Jar] [6mk] [dot] [wi] [mait] | vengfor] [a] [ 'lit]]
farther than this. Look at it in this light. | 'fa:da] [don] [Ois]. [lok] [at] [xt] [m] [dis] [Lart].
On what occasion would it be most [on] [wot] [a'kergon] [wad] [1t] [bi] [moost]
probable that such a presentation would [ probabl] [8ot] [saf] [a] [ prezenterfon] [wad]
be made? When would his friends unite [bi] [meid]? [wen| [wad] [rz] [frendz] [ju: "nait]
1o give him a pledge of their good will? [o] [grv] [m] [o] fpleds] [av] [Sea] [god] [wil?
Obviously at the moment when Dr. | 'obviashi] [at] [8a] | 'movmant] [wen] | dokta]
Mortimer withdrew from the service of ['ma:tima] [wid'dru:] [from)] [82] [ s3:vis] [av]
the hospital in order to start a practice [9a] [ hospitl] [m] [":da] [ta] [sta:t] [a] [ praks]
for himsell. We know there has been a [fa] [him self]. [wi] [nao] [8a] [hae] [bin] [a]
presentation. We believe there has been a [ prezenterfon]. [wi] [bi'lizv] [8a] [hoz] [bin] [a]
change from a town hospital 1o a [emds] [from] [] [taon] [ 'hosptl] [t0] [2]
country practice. Is it, then, stretching | 'kantri] [ ‘pracktis). [1z] [xt], [Oen), | stregin]

our inference too far o say that the ['avar| | 'miarans] [tu:] [fa:] [ta] [ser] [Oat] [da]
presentation was on the occasion of [.prezen’tetfon] [waz] [on] [6i] [a'kergon] [av]
the change?" [00] [femds|?"

"It certainly seems probable.” "[ut] [ s3:tnli] [si:mz] [ probabl].”

«I can only think of the obvious conclusion that the man has
practised in town before going to the country.»

«I think that we might venture a little farther than this. Look
at it in this light. On what occasion would it be most probable
that such a presentation would be made? When would his friends
unite to give him a pledge of their good will? Obviously at the
moment when Dr. Mortimer withdrew from the service of the
hospital in order to start in practice for himself. We know there
has been a presentation. We believe there has been a change from
a town hospital to a country practice. Is it, then, stretching our
inference too far to say that the presentation was on the occasion



of the change?»

«It certainly seems probable.»

["Now,Jyou will observe that he conld not [Fnao].]Ljo] [wil] [ob'zs:v] [d0t] [hi] [kad] not]
have been on the stafT of the hospital, [hav] |bin] [pn] [8a] [sta:f] [av] [8a] [ hosptl],
since only a man well-cstablished m a [sms] [‘aonli] [2] [maen] [wel]-[1s tblil] [m] [2]
London practice could hold such a ['landon| [ 'praektis] [kad] [hoold] [saf] [2]
position, and such a onc would not drift Ipaafon], [and] [saf] [2] [wan] [wad] [not] [drifi]
into the country. What was he, then? If [ 'mia] [8a] [ 'kantri]. [wot] [woz] [hi:], [6en]? [if]
he was in the hospital and yet not on [hi] [waz] [m] [da] [ hospit]] [and] [jet] [not] [on]
the stafT he could only have been a [0a] [sta:f] [hi] [kad] ["sunli] [hov] [bin] [o]

T surgeon or a h physici little: | 'haos’ss:dgan] [2:1] [2] [ haosf, zifon]— [ Inl]
meore than a senior student. And he [ma:] [don] [a] [ 'si:njo] [ 'stju:dont]. [ond] [hi]

left five years ago— the date is on the [left] [farv] [joz] [o'gao]— [da] [dent] [s] [on] [8a]
stick. So your grave, middlc-aged family [stik]. [sao] [jo] [grerv], [ mudl cidsd] [ facmili]
practitioner vanishes into thin air, my [preck tifna| [ vaenifiz] | 'mia] [Bm] [ca], [mai]
dear Watson, and there emerpes a young [dia] [ 'wotsan], [ond] [dear] [1'ms:dsiz] [a] [jan]
fellow under thirty, amiable, unambitious, | 'felou] | "anda] | '0s:1i], ['emmjabl], | anzm'bifas],
absent-minded, and the possessor of a | "zbsont’ mamdid], [and] [3o] [pa’zesar] [av] [a]
favourite dog, which I should describe roughly | fervortt] [dog], [wif] [ar] [fad] [dis’kraib] | 'rafli]
as being larger than a terrier and [oz] [ 'bi:m] [ la:dsa] [don] [a] | tenor] [and]
smaller than a mastiff." | 'smocla] [8on] [a] | mastf].”

1 laughed incredulously as Sherlock Holmes [a1] [la:ft] [m kredjolasli] [az] [ [3:hok] [haomz]
leaned back in his setice and blew little [tind] [beck] [m] [ez] [se'ti:] [and] [blu:] [ T]
wavering rings of smoke up to the [ 'wervarm)] [rmz] [ov] [smouk] [ap] [ta] [da]
weiling. | 'siclm).

«Now, you will observe that he could not have been on
the staff of the hospital, since only a man well-established
in a London practice could hold such a position, and such a one
would not drift into the country. What was he, then? If he was
in the hospital and yet not on the staff he could only have been
a house-surgeon or a house-physician — little more than a senior
student. And he left five years ago — the date is on the stick. So
your grave, middle-aged family practitioner vanishes into thin
air, my dear Watson, and there emerges a young fellow under
thirty, amiable, unambitious, absent-minded, and the possessor



of a favourite dog, which I should describe roughly as being larger
than a terrier and smaller than a mastiff.»

I'laughed incredulously as Sherlock Holmes leaned back in his
settee and blew little wavering rings of smoke up to the ceiling.

ln the latter part, I have no

means of checking you,” said I, "but at
Teast it is not difficult to find out a

few particulars about the man's age

and professional career.” From my small
medical shelf 1 ok down the Medical
Dircctory and turned up the name. There
were several Mortimers, but only one
who could be our visitor. I read his
record aloud.

ozl |[ta] [9a] ['leta] [pact], far] [hav] [nao]
[mi:nz] [ov] [ Yekm] [ju:]," [sed] [at], “[bot] [at]
[Ti:st] [at] [s] [not] [*defikalt] [ta] [famd] [aot] [a]
[fu:] [pa"tikjuloz] [2"baut] [3o] [manz] [eds]
[ond] [pra’fefanl] [ko'na].” [from| [mar] [sma:1]
[ 'medikal] [[elf] [ar] [tuk] [daon] [8a] [ 'medikal]
[di'rektari] [and] [t3:nd] [ap] [8a] [nemm]. [Ga]
[wa] [ 'sevral] [ 'ma:timaz], [bat] [ 'sonli] [wan]
] [kod] [bi] [‘awo] [ 'vizto]. [a] [red] [iz]

| 'reka:d] [2'land].

«As to the latter part, I have no means of checking you,» said
I, «but at least it is not difficult to find out a few particulars about
the man’s age and professional career.» From my small medical
shelf I took down the Medical Directory and turned up the name.

There were several Mortimers,

visitor. I read his record aloud.

["Mortimer, James, M.R.C.S.,

1882, Grimpen, Dartmoor,

Devon. House-surgeon, from

1882 to 1884, at

Charing Cross Hospital. Winner of the
Jackson prize for Comparative Pathology,
with essay entitled 'Is Discase a Reversion?
Corresponding member of the Swedish
Pathological Society. Author of 'Some
Freaks of Atavism' (Lancet

1882). 'Do We Progress?

(Journal of Psychology, March,

1883). Medical Officer for the

parishes of Grimpen, Thorsley, and High
Barrow."

but only one who could be our

[ mo:umal |[dsermz], [em].[a:] [si:] fes].,

[ er’tin][ "enti][tu:], /Grimpen/, /Dartmoor/,

[ 'devan]. [ haos'sa:dsan], [from]

[ er"tin] "erti][tu:] [tu:] [ e1'ti:n][ erti][fa:], [at]
['fearm] [kros] ["hosputl]. | "wmar] [av] [3a]

[ dswkson)] [prate] [fa] [kom'pacralrv] [pa Gokodsi],
[wid] ['eser] [ tantld] "[z] [di‘ziz] [2] [ vs fan]?
[ kors pondu] ['membor] [av] [30] [ 'swizdf]

[ pio’lodsikal] [sa'saisti]. [ 'a:0or] [av] *|som]
[friks] [av] [ 'eeto, viz (a)m] ([ la:nsit]

[ er'tin][ "enti][tu:]). ‘[do] [wi] [proo’gres|?
(I'dsnl] [av] [sar koladsil, [ma:y],

[ er"tin][ "enti][0ri:]). ["medikal] ['ofisa] [fa] [da]
I'peerifiz] [ov] /Grimpen/, /Thorsley/, [ond] [har]

[ 'barou].”



«Mortimer, James, M.R.C.S., 1882, Grimpen, Dartmoor,
Devon. House-surgeon, from 1882 to 1884, at Charing Cross
Hospital. Winner of the Jackson prize for Comparative
Pathology, with essay entitled «Is Disease a Reversion?»
Corresponding member of the Swedish Pathological Society.
Author of «Some Freaks of Atavism’ (Lancet 1882). «Do
We Progress?» (Journal of Psychology, March, 1883). Medical
Officer for the parishes of Grimpen, Thorsley, and High
Barrow.»

["NoJmention of that local hunt,
Watson," said Holmes with a mischievous
smile, "but a country doctor, as you
very astutely observed. I think that I
am fairly justificd m my
inferences. As to the adjectives, 1 said,
il I remember right, amiable,
unambitious, and absent-minded. It is
my experience that it is only an
amiable man in this world who receives
Is, only an
one who abandons a London career for
the country, and only an
absent-minded one who leaves his stick
and not his visiting-card after waiting

an hour in your room.”

{"[nan]|[‘'menfan] [av] [dt] [ Toukal] [hant],

| 'wotsan|,” [sed] [hovmz] [wid] [a] | 'misfivos]
[smail], "[bat] [a] [ kantri] ['dokta], [az] [jo]
['veri] [as'ju:tli] [ab za:vd]. [an] [Bmk] [dot] [ar]
[om] ['feali] | dsastifard] [m] [mai]

| 'mforonsiz]. [az] [to] [0i] [ wdgiktrvz], [ar] [sed],
] [at] [r1'membs] [ran], | cimjobl],

[ .Anzem'bifas], [and] [ absont’mamdid]. [rt] [s]
[mai] [tks'prorians| [Oat] [1t] [s] | sonli] [an]

[ 'ermjabl] [maen] [m] [&is] [wa:Id] [hu:] [r’sivz]
[ test'maonjalz], | aonli] [an] | Anzm'bifas]
[wan] [hu:] [»'bendanz] [5] [ landan] [ka'ma] [f5]
[9a] [ kantri], [ond] | aonli] [an]

['=bsont mamdsd| [wan] [hu:] [li:ve] [iz] [stk]
[ond] [not] [1z] [ vizsty 'ka:d] ['a:fa] [ 'wertm)]

fon] ['avar] [m] fjo] [ra:m]."

"And the dog?" "[ond] |o] [dog]?"

«No mention of that local hunt, Watson,» said Holmes with
a mischievous smile, «but a country doctor, as you very astutely
observed. I think that I am fairly justified in my inferences.
As to the adjectives, I said, if I remember right, amiable,
unambitious, and absent-minded. It is my experience that it is
only an amiable man in this world who receives testimonials,



only an unambitious one who abandons a London career for the
country, and only an absent-minded one who leaves his stick and
not his visiting-card after waiting an hour in your room.»

«And the dog?»

"Has|been in the habit of carrying this
stick behind his master. Being a heavy
stick the dog has held it tightly by the
middle, and the marks of his teeth are
very plainly visible. The dog’s jaw, as
shown in the space between

these marks, is too broad in my
opinion for a terrier and not broad
enough for a mastifT. It may have been
yes, by Jove, it 1s a curly-hamed
spaniel.”

He had risen and paced the room as he
spoke. Now he halted in the recess of
the window. There was such a ring of
comviction in his voice that I glanced up
in surprisc,

"My dear fellow, how can you possibly
be so sure of that?

{"[haz]{[bi:n] [m] [&a] [ hahit] [ov] | karim] [ds]
|stik] [br'hamd] [£z] [ 'ma:sta]. ['bizm] [2] [ hevi]
[stik] [8a] [dog] [hoz] [held] [1t] [ “tanti] [bai] [3o]
|'mudl], [and] [6a] [ma:ks] [av] [1z] [ti:0] [3]

| 'veri] | ‘plemli] [ 'vizabl]. [8a] [dogz] [dsx:], [o7]
[faon] [m] [0] [spers] [bi'twin]

[0i:z] [maks], [iz] [to:] [bro:d] [m] [mar]
[»'pmijon] [for] [2] [ terar] [and] [not] [bro:d]
[1"naf] [for] [a] | 'meestif]. [it] [me1] [hav] [bin]
Des], [bar] [dsaov], [1t] [s] [a] [ ks:hij-{head]
['specnjol].”

[hi] [had] ['rzn] [and] [pesst] [3o] [ru:m] [3z] [hi]
Ispouk]. [nao] [hi] [ ho:lud] [m] [da] [rn'ses] [av]
18] ['wmdao]. [da] [waz] [saf] [a] [rm] [av]
[kon'vikfon| [m] [1z] [vois] [Oat] [a1] |gla:nst] [ap]
[m] [sa'prazz].

“[mai] [dia] ['filoo], [hao] [kon] [jo] ['posobli]
[bi] [soa] [fuar] [av] [at]?”

«Has been in the habit of carrying this stick behind his master.
Being a heavy stick the dog has held it tightly by the middle, and
the marks of his teeth are very plainly visible. The dog’s jaw,
as shown in the space between these marks, is too broad in my
opinion for a terrier and not broad enough for a mastiff. It may
have been — yes, by Jove, it is a curly-haired spaniel.»

He had risen and paced the room as he spoke. Now he halted
in the recess of the window. There was such a ring of conviction
in his voice that I glanced up in surprise.



«My dear fellow, how can you possibly be so sure of that?»

@lhtvcry simple reason that I see

the dog himselfl on our very

door-step, and there is the ring of ils
owner. Don't move, 1 beg you, Watson.
He is a professional brother of

yours, and your presence may be of
assistance 1o me. Now is the dramatic
moment of fate, Watson, when you hear
a step upon the stair which is walking
into your life, and you know not whether
for good or ill. What does Dr. James
Mortimer, the man of science, ask of
Sherlock Holmes, the specialist in crime?
Come in!"

{"[{5]3[da] ["veri] [ srmpl] [ Tizzn] [Oot] [ar] [si:]
[0a] |dog] [him'self] [on] [ ava] | 'verd]
[do:[step], [ond] [8a] [z] [89] [rm] [av] fits]

[ 'auma). [dount] [mu:v], [ar] [beg] [ju:], | "wotson].
[hil [ [o] [pro fefonl] [ bradar] [av]

[jo:], [ond] [jo] [ prezns] [met] [bi] [av]
[o'sistans] [ta] [mi:]. [nao] [z] [da] [dra'matik]
['maomont] [av] [fert], | 'wotsan], [wen] [jo] [hiar]
[2] [step] [apan] [8a] [stea] [wif] [rz] ['warkm]
['mia] [ja] [larf], [and] [jo] [nao] [not] ['weda]
[fa] [god] [2:r] [il]. [wot] [doz] | dokta] [dsermz]
['ma:tmal, [8a] [man] [av] ['saians], [a:sk] [av]
|'[53:lok] [hoomz], [8a] | spefolist] [m] [kramm]?
[kam] [m]!"

«For the very simple reason that I see the dog himself on our
very door-step, and there is the ring of its owner. Don’t move,
I beg you, Watson. He is a professional brother of yours, and
your presence may be of assistance to me. Now is the dramatic
moment of fate, Watson, when you hear a step upon the stair
which is walking into your life, and you know not whether for
good or ill. What does Dr. James Mortimer, the man of science,
ask of Sherlock Holmes, the specialist in crime? Come in!»



@Wmu of our visitor was a
surprise to me, since | had expected

a typical country practiioner. He was a
very tall, thin man, with a long nose

like a beak, which jutted out between two
keen, pray eyes, set closely together and
sparkling brightly from behind a pair

of gold-nmmed glasses. He was clad

in a professional but rather slovenly
fashion, for his

frock-coat was dingy and his trousers
frayed. Though young, his long back was
already bowed, and he walked with a
forward thrust of his head and a

general air of peering benevolence. As
he entered his eyes fell upon the stick in
Holmes's hand, and he ran towards it
with an exclamation of joy. "I am

so very glad,” said he. "I was not

sure whether 1 had lefl it here or in

the Shipping Office. 1 would not lose that
stick for the world.®

*A presentation, | see,” said Holmes.

Ein'plmsl [av] ['ava] [ ‘vizata] [waz] [a]
[50'prarz] [ta] [mic], [sms] [ar] [hod] [iks'pekiud]
[2] | "tipik(a)l] [ kantri] [preck’tifna). [l] [waz] [a]
['veri] [tacl], [0m] [man], [wid] [a] [bog] [naoz]
[laik] [a] [bik], [wil] ['dsatd] [aot] [bi‘twin] [tu:]
[ki:n], [grei] [aiz], [set] ['klsosli] [t2'geda] [ond]
1'spa:klm] [ brarth] [fram] [bi'hamd] [a] [pear]
[ov] [gaold]-[rmd] | glastz]. [hi] [waz] [klad]
[m] [2] [pra'fzfond] [bot] [ ra:da] | 'slavali]

[ facfon], [fo] [hiz]

| frok kaot] [woz| | dmdsi] [and] [1z] [ travzaz]
[frexd]. [800] [jan], [hiz] [tog] [back] [woz]
[o:'redi] [baod], [and] [hi] [wokt] [wid] [a]

| 'fo:wad] [Brast] [av] [rz] [hed] [and] [a]
[dgenarol] [cor] [av] ['prory] [br'nevalons]. [az]
hi] ["entad] [hz] [arz] [fe] [apon] [da] [stk] [m]
/Holmes's/ [hand], [and] [hi] [ren] [to'wo:dz] [it]
[wid] [an] [,ekskla'meifon] [av] [dgat]. "[ar] [am]
[sao] ['veri] [glaed],” [sed] [hi:]. "[ar] [woz] [mot]
Lfva] |"wedar] [ai] [had] [left] [rt] [hiar] [2:r] [m]
[9a] [ "Jipm] [ "ofis]. [ar] [wad] [not] [huz] [dat]
[suk] [fo] [Da] [w=:ld].”

"la] [, prezen’terfon], [ar] [si:],” [sed] [hovmz].

The appearance of our visitor was a surprise to me, since
I had expected a typical country practitioner. He was a very
tall, thin man, with a long nose like a beak, which jutted out
between two keen, gray eyes, set closely together and sparkling
brightly from behind a pair of gold-rimmed glasses. He was clad
in a professional but rather slovenly fashion, for his frock-coat
was dingy and his trousers frayed. Though young, his long back
was already bowed, and he walked with a forward thrust of his
head and a general air of peering benevolence. As he entered his
eyes fell upon the stick in Holmes’s hand, and he ran towards it
with an exclamation of joy. «I am so very glad,» said he. «I was
not sure whether I had left it here or in the Shipping Office.
I would not lose that stick for the world.»



«A presentation, I see,» said Holmes.

"From Charing Cross Hospital?”

"From one or two friends there on the
occasion of my marriage.”

“Dear, dear, that's bad!" said Holmes,
shaking his head.

Dr. Mortimer blinked through his glasses
in mild astonishment. "Why was it

bad?"

"Only that you have disarranged our

little deductions. Your marriage, you say?"

"Yes, sir. | married, and so left the
hospital, and with it all hopes of a
consulting practice. It was necessary 1o
make a home of my own.”

«Yes, Sir.»

T | "
"lies), |[s3:].
"[from] ['earm)] [kros] [ hospil]?”

"[fram]| [wan]| [2:] [tu:] [frendz] [dear] [on] [8i]
[o'kergon] [av] [mar] [ 'merdg].”

"[dia], [da], [dets] [baed]!” [sed] [houmz],
| feskm] [1z] [hed).

['dokta] [ 'mo:tima] [blmkt] [fru:] [rz] | glasiz]
[m] [maild] [os tonifmont]. "[wai] [waz] [it]
[baed]?"

[ "avnli] [dat] [jo] [hav] [ disa remdsd] ['aoa]
['lnd] [di"dakfonz]. [ja] [ 'mands], [jo] [se]?™

“lies], [s3:]. [ar] ['mand], [and] [so0] [=f1] [o]
| hospul], [and] [wid] [1t] [2:1] [haops] [av] [a]

[kan'saltm] | 'pracktis]. [it] [waz] | nesisari] [ta]
[meik] [2] [haom] [av] [mar] [a0n]."

«From Charing Cross Hospital ?»

«From one or two friends there on the occasion of my

marriage.»

«Dear, dear, that’s bad!» said Holmes, shaking his head.

Dr.

Mortimer blinked through his

glasses

astonishment. «Why was it bad?»

«Only that you have disarranged our little deductions. Your



marriage, you say 7»

«Yes, sir. I married, and so left the hospital, and with it all
hopes of a consulting practice. It was necessary to make a home

of my own.»

wrm:. we arc nol so far wrong,
after all,” said Holmes. "And now,
Dr. James Mortimer—"

"Misler, sir, Mister— a humble
M.R.C8."

"And a man of precise mind,
evidently.”

"A dabbler in science, Mr. Holmes, a
picker up of shells on the shores of the
great unknown ocean. | presume that it
is Mr. Sherlock Holmes whom I am
addressing and not—"

"No, this is my friend Dr. Watson."

{"[kam],|[kam], [wi] [a] [not] [soo] [fa:] [rog],
| a:flar] [2:0)," [sed] [hoomz]. "[and] [naw],
[ dokta] [dsermz] [ mo:timal—"

" 'musta], [s3:], | ‘'musta]— [a] [ hambi]
[em].[a:] [si:]. fes].”

"[ond] [a] [men] [ov] [pri‘saiz] [mamd],
| evidontli].”

“[a] ['deblor] [m] [ sarans], [ mista] [hoomz], [a]
['pikar] [ap] [av] Lfelz] [on] [3a] [f>:2] [av] [80]
[grent] [an'naon] [*aafan]. [ai] [pri‘zjumm] [det] [it]
Is] ['musta] | fatok| [hoomz| [hu:m] [ar] [am]
[o"dresmy] [ond] [not]—"

"[nao], [Ms] [z] [mar] [frend] [ dokia] [ wotsan].”

«Come, come, we are not so far wrong, after all,» said
Holmes. «And now, Dr. James Mortimer — —»

«Mister, sir, Mister — a humble M.R.C.S.»

«And a man of precise mind, evidently.»

«A dabbler in science, Mr. Holmes, a picker up of shells on
the shores of the great unknown ocean. I presume that it is Mr.
Sherlock Holmes whom I am addressing and not — —»



ln meet you, sir. | have heard your
name mentioned in connection with that
of your fricnd. You interest me very much,
Mr. Holmes. I had hardly expected

s0 dolichocephalic a skull or such
well-marked supra-orbital development.
‘Would you have any objection to my
running my finger along your parictal
fissure? A cast of your skull, sir, until the
oniginal is available, would be an
omament to any anthropological
muscum. It is not my intention to

be fulsome, but I confess that | covet
your skull."

Sherlock Holmes waved our strange
visitor into a chair. "You are an
cnthusiast in your linc of thought, I
perceive, sir, as | am in mine,” said

he. "I observe from your forefinger that
you make your own cigareties. [Tave no
hesitation in lighting one.”

«No, this is my friend Dr. Watson.»

{"lglaed]|[10] [mi:t] [ju:], [ss:]. [ar] [hov] [had] [a]
[nemm| [ 'menfond] [m] [ka'nekfon] [wid] [Saxt]
[ov] 2] [frend]. [jo] [ 'mirst] [mi] [ veri] [may],

| 'musts] [hoomz]. [a1] [had] ['ha:dli] [iks'pekud]
[sau] [ dohkaoke fazhik] [a] [skal] [o:] [saf]
[wel]-[makt] ['sju:pra]-[ ‘a:bul] [di"velopmant].
[wad] [jo] [hov] | ‘eni] [ob’dsekfon] [1a] [mai]
['ranm] [mai] [*fipgor] [2hoy] [ja] [po’ramtl]
['fifo]? [o] [kest] [ov] o] [skall, [s3:], [on'tl] [8i]
[o'mdgonl] [z] [2"veilobl], [wad] [bi] [an]
['2:nomant] [to] | eni] | &nbraps’todsikal |

[mju(:) ziam]. [it] [] [mot] [mar] [m’tenfon] [ta]
[bi] [“folsam], [bat] [ar] [kan'fes] [3ot] [ar] | kavit]
[ja] [skal].”

[ 'J5:hok] [haomz] [wervd] [ ava] [stremds]
[vizatar] ['mia] [2] [$eal. “[jo] [or] [on]
[m'Bju:zizest] [m] [jo] [lam] [av] [Ga:1], [ar]
[pa'sizv], [s3:], [oz] [a1] [om] [m] [mam],” [sed]
[hi:]. "Jar] [ob'z2:v] [fram] [ja] ['fo:, fimgo] [Bot]
[ju] [meik] [jor] [aun] [ siga‘rets]. [hav] [noo]

[ hea'terfon] [m] [‘lartm] [wan]."

«Glad to meet you, sir. I have heard your name mentioned
in connection with that of your friend. You interest me very
much, Mr. Holmes. I had hardly expected so dolichocephalic
a skull or such well-marked supra-orbital development. Would
you have any objection to my running my finger along your
parietal fissure? A cast of your skull, sir, until the original is
available, would be an ornament to any anthropological museum.
It is not my intention to be fulsome, but I confess that I covet
your skull.»

Sherlock Holmes waved our strange visitor into a chair. «You
are an enthusiast in your line of thought, I perceive, sir, as [ am
in mine,» said he. «I observe from your forefinger that you make



your own cigarettes. Have no hesitation in lighting one.»

@man drew out paper and tobacco @]Im&n] [dru:] [aot] [ perpar] [and] [ta backao]
and twirled the one up in [ond] [tws:ld] [8a] [wan] [ap] [m]
the other with surprising dexterity. He [8i] [ ada] [wid] [so’praczm | [deks terti]. [hi]
had long, quivering fingers as agile [had] [ton], [ kwrvarm] [“fingaz] [az] [ adgal]
and restless as the antennae of an Jond] [ ‘restlis| [az] [01] [&n teni:] [av] [on]
insecl. [ 'msekt].
Holmes was silent, but his little darting [haomz] [waz] [satlont], [bat] [1z] ['htl] [*da:tm]
glances showed me the interest which he took I'gla:nsiz] [food] [mi] [di] [ 'minst] [wilf] [hi] [tok]
in our curious companion. "1 [m] ["aoa] | kjoaras] [kam panjon]. "ai]
presume, sir,” said he at last, "that it [pri’ zjucm), [s3:]," [sed] [hi] [at] [ba:st], "[Oeet] [1t]
was nol merely for the purpose of [waz] [not] [ miali] [f2] [da] [ pa:pas] [av]
examining my skull that you have done [1g ' zemimm | [mai] [skal] [Sot] [ju] [hav] [dan]
me the honour 1o call here last night and [mi] [8i] ['ona] [ta] [ka:1] [hia] [la:st] [nait] [and]
again today?" [o'gen] [to’der]?
*No, sir, no; though I am happy to "[nav], [s3:], [mov]; [Sav] [ai] [om] [ hapi] [ta]
have had the opportunity of doing that [hav] [had] [8i] [ ppa’fu:niti] [av] [ du(:)m] [dxt]
as well. 1 came to you, Mr. Holmes, [oz] [wel]. [ar] [kemm] [ta] [ju:], | ‘ousta] [haomz],
because 1 recognized that I am myself [bi'kaz] [ar] | rekagnarzd] [Oot] [ar] [om] [mar’self]
an unpractical man and becausc 1 am [on] [an’prakukal] [man] [and] [bi'kaz] [ar] [om]
suddenly confronted with a most serious | 'sadnli] [kon'frantid] [wid] [a] [movst] | 'sioras]
ex finary problem. izing, as [ond] [1ks'tra:dnri] [ ‘problom]. [ ‘rekagnarzm], [az]
1 do, that you are the second highest [ai] [du:], [det] [jo] [a] [8a] [ sckand] [ hamst]
expert in Europe—" | 'ekspa:t] [m] [ joarap}—"

The man drew out paper and tobacco and twirled the one up
in the other with surprising dexterity. He had long, quivering
fingers as agile and restless as the antennae of an insect.

Holmes was silent, but his little darting glances showed me
the interest which he took in our curious companion. «I presume,
sir,» said he at last, «that it was not merely for the purpose
of examining my skull that you have done me the honour to call
here last night and again to-day?»

«No, sir, no; though I am happy to have had the opportunity
of doing that as well. I came to you, Mr. Holmes, because



I recognized that I am myself an unpractical man and because
I am suddenly confronted with a most serious and extraordinary
problem. Recognizing, as I do, that you are the second highest

expert in Europe — —»

“Indeed, [sir! May 1 inquire who has
the honour to be the first?” asked Holmes
with some asperity.

"To the man of preciscly scientific
mind the work of Monsieur Bertillon
must always appeal strongly.”

"Then had you not better consult him?"

"I said, sir, to the precisely scientific
mind. But as a practical man of

affairs it is acknowledged that you stand
alone. 1 trust, sir, that I have not
inadvertently—"

“Just a little,” said Holmes. "1 think,

Dr. Mortimer, you would do wiscly if
without more ado you would kindly tell
me plainly what the exact nature of

the problem is in which you demand
my assistance.”

{"[m"di:d],|[s2:]! [mer] [ar] [m'kwaia] [hu:] [haz]
[01] [ ona| [ta] [bi] [Oa] [Fa:st]?” [a:ski] [hovmez]
[w1d] [som] [xs periti].

"[ta] [8a] [macn] [av] [pri sasli] [ saon’tifik]
[mamd] [da] [wak] [ov] [ma'sja:] /Bertillon/
[mast] [ ‘otwerz] [a'pil] [ 'strogli].”

"[den] [had] [jo] [rot] | ‘beta] [kan'salt] [him]?"

"lar] [sed], [s3:], [ta] [da] [prr’samsli] [ saon'ufik]
[mamd]. [bat] [oz] [a] [ 'prackikol] [man] [ov]
[o'feaz] [1t] [s] ok nolidgd] [dat] [jo] [stand]
[2'loom]. [ar] [trast], [s3:], [0et] [ar] [hov] [not]

[ mad "va:tantli}—"

“Idgost] [o] [ Wl]," [sed] [hoomz]. [ar] [Ormk],

[ 'dokia] [ 'mo:tma], [jo] [wad] [do] [ warzli] [if]
[wr'daot] [ma:r] [a"du:] [jo] [wad] | kamdl] [tel]
[mi] ['plemli] [wot] [8i] [1g'zekt] [ 'nefor] [av]
[3a] |"problam] 2] [m] [wif] [ju] [di'ma:nd]

mai] [o'sistans].”

«Indeed, sir! May I inquire who has the honour to be the
first?» asked Holmes with some asperity.

«To the man of precisely scientific mind the work
of Monsieur Bertillon must always appeal strongly.»

«Then had you not better consult him?»

«lI said, sir, to the precisely scientific mind. But as a practical
man of affairs it is acknowledged that you stand alone. I trust,



sir, that I have not inadvertently — —»

«Just a little,» said Holmes. «I think, Dr. Mortimer, you would
do wisely if without more ado you would kindly tell me plainly
what the exact nature of the problem is in which you demand my
assistance.»



Chapter 2. The Curse
of the Baskervilles

Chapter|2. The Curse of the Baskervilles {['fepta][tuc]. [9a] [k:s] [av] [80] [ 'baska vilz]
"I have in my pockel a manuscript,” "lai1] [hav] [m] [mai] [ pokit] [a] | manjoskmpt],”
said Dr. James Mortimer. [sed] ["dokto] [dsemmz] | 'ma:timo].

"I observed it as you entered the room,” "lar] [ab"zz:vd] [1t] [az] [ju] [ entad] [8a] [ru:m],”
said Holmes. [sed] [haomz)].

"It is an old manuscript.” "[it] [s] [an] [a0ld] | ' manjoskrpt].”

"Farly eighteenth century, unless it is a "'x:4i] | er"tin®] [ 'senffori], [on’les] [it] [s] [a]
forgery.” | fouddgori]."

"How can you say that, sir? "[hao] [kan] [jo] [se1] [det], [s3:]?"

"You have presented an inch or two of it "[jo] [hav] [pri‘zentid] [an] [mg] [2:] [tu:] [av] [it]
to my examination all the time that [ta] [mar] [1g, zzemi netfon] [o:1] [3o] [tamm] [dext]
you have been talking. It would be a poor o] [hav] [bin] | “tackey]. [1t] [wad] [bi] [a] [poar]
expert who could not give the date of a ['ekspa:t] [hu:] [kad] [oot] [giv] [a] [dert] [av] [a]
document within a decade or s0. You |'dokjomant] [wi'dm] [a] ["dekend] [2:] [sao]. [jo]
may possibly have read my little Jme1] | ‘posabli] [hov| [red] [mar] | lul]
monograph upon the subject. I put [ monagra:f] [apon] [do] ['sabdsikt]. [ar] [pot]
that at 1730." [0et] [zt] [ 'sevn'tin][ Oa:t)."

«I'have in my pocket a manuscript,» said Dr. James Mortimer.
«I observed it as you entered the room,» said Holmes.

«It is an old manuscript.»

«Early eighteenth century, unless it is a forgery.»

«How can you say that, sir?»



«You have presented an inch or two of it to my examination
all the time that you have been talking. It would be a poor expert
who could not give the date of a document within a decade or
s0. You may possibly have read my little monograph upon the
subject. I put that at 1730.»

[Ticfexact date is 1742."

Dr. Mortimer drew it from his
breast-pockel. "This family paper was
committed to my care by Sir Charles
Baskerville, whose sudden and tragic death
some three months ago created so

much excitement in Devonshire. 1 may say
that I was his personal friend as well as
his medical attendant. He was a
strong-minded man, sir, shrewd, practical,
and as unimaginative as I am

myself. Yet he took this document very
seriously, and his mind was prepared for
just such an end as did eventually

overlake him."

Holmes stretched out his hand for the
manuscript and flattened it upon his knce.
"You will observe, Watson, the alternative
usc of the long s and the short. It is

(i@l zckt] [dert] [iz] | 'sevn tin]| Boctif[u:]."

| 'dokta] | 'mo:tima] [dru:] [it] [from] [rz]

[ ‘brest pokit]. "[dis] [ famili] ["perpa] [woz]
[ka"mitid] [ta] [mai] [kea] [bar] [sa] [fa:lz]

[ 'bacska wil], [hu:z] [ "sadn] [and] [ treedsik] [deth]
fsom] [0ri:] [mants] [o'goo] [kri(:) eitd] [soo]
[may] [ik'saitmont] [m] [ devanfo]. [ai] [mer] [sei]
[Oot] [ar] [woz] [1z] ['pa:snl] [frend] [az] [wel] [2z]
[1z] [ ' medikal] [2'tendant]. [hi] [woz] [a]

[ 'stron mamdid] [mzen], [s3:], [frd], [ prekikal],
[ond] [az] [ ,ant'madgmotiv] [o] [ar] [om]
[marself]. [jet] [hi] [tok] [&s] [ dokjomont] [ veri]
|'sworosti], [ond] [1z] [mamd] [waz] [pri'pead] [fo]
[dgost] [sag] [an] [end] [oz] [did] [1*vengali]

| ,aova'teik] [him].”

|h,numz.r.] [streft] [aot] [iz] [heend] [fa] [30] )
|'manjosknipt] [and] [ flcind] o] [apon] [1z] [ni:]
"[jo] [wil] [ob’za:v], ["wotsan], [8i] [o:1 tx:natrv]

Lus] [av] [3] [fon] [es] fand] [3a] Lfo]. [n] [s]

one of several indications which enabled
me 1o fix the date.”

[wan] [ov] [ 'sevral] [ mdi 'kerfonz] [wif] [1"neibld]
[mi] [to] [fiks] [3o] [dext]."

«The exact date is 1742.» Dr. Mortimer drew it from his
breast-pocket. «This family paper was committed to my care
by Sir Charles Baskerville, whose sudden and tragic death some
three months ago created so much excitement in Devonshire.
I may say that I was his personal friend as well as his medical
attendant. He was a strong-minded man, sir, shrewd, practical,
and as unimaginative as I am myself. Yet he took this document
very seriously, and his mind was prepared for just such an end
as did eventually overtake him.»



Holmes stretched out his hand for the manuscript and
flattened it upon his knee. «You will observe, Watson, the
alternative use of the long s and the short. It is one of several
indications which enabled me to fix the date.»

Ekmkud over his shoulder at the yellow
paper and the faded script. At the

head was written: "Baskerville Hall," and
below in large, scrawling figures:
17427

"It appears 1o be a statement of some
sort."

"Yes, it is a stalement of a certain
legend which runs in the Baskerville

family.”

"Bul I understand that it is something
maore modern and practical upon which
you wish 1o consult me?"

"Most modern. A most practical,

pressing matter, which must be decided

within twenty-four hours. But the

manuscripl is short and is mtimately

comnected with the affair. With your permission
1 will read it to you."

[fallilokt] ['aova] [hiz] [ faoldar] [at] [80] [ jeloa]
| petpor] [and] [da] | ferdsd] [skript]. [ot] [da]
[hed] [woaz] [ Titm]: "[ bacska vil] [ha:1]," [ond]
[ba’low] [mn] [la:dg), | "skradm] [ figoz]:

*I'sevn tin [ o[ ]."

"[it] [o'pioz] [t2] [bi] [2] | steitmont] [av] [som]
[sa:1]."

"Lies], ] [s] [2] [ stertmant] [av] [a] [ 's3:tn]
I'ledsond] [wilf] [ranz] [m] [8o] [ baska vil]

[ faemuli].”

"[bat] [a1] [ anda’staznd] [dat] [11] [s] [ samiim]
mo] | 'modan] [and] | prackiikal] [apan] [wif]
Lio] [wif] [ta] [kon'salt] [mi:]?"

"[mavst] [ 'modon]|. [a] [moust] [ prackukal],
|'presm] [ 'mecta], [wif] [most] [bi] [di'sardid]
[wi'dm] [ "twenti][fo:1] ["avoz]. [bat] [8a]

| ' macnjoskrpt] [s] [f:1] [ond] [2] [ mtmmatli]
[ka"nektid] [wid] [8i] [o'fea]. [wid] [ja] [pa'mifan]
Jax] [wil] [rid] [1] [ta] [ju:]."

I looked over his shoulder at the yellow paper and the faded
script. At the head was written: «Baskerville Hall,» and below
in large, scrawling figures: «1742.»

«It appears to be a statement of some sort.»

«Yes, it is a statement of a certain legend which runs in the

Baskerville family.»



«But I understand that it is something more modern and
practical upon which you wish to consult me?»

«Most modern. A most practical, pressing matter, which must
be decided within twenty-four hours. But the manuscript is short

and is intimately connected with the affair. With your permission
I will read it to you.»

[Folmes]lcancd back in his chair, placed his [Thoomz]][li:nd] [baek] [m] [rz] [$ea], [plerst] [rz]
[inger-tips together, and closed his eyes, | fmgatips] [ta’geda), [and] [klbvzd] [1z] [arz],
with an air of resignation. Dr. [wi1d] [on] [eor] [av] | reag neifon]. [ dokia]
Montimer turned the manuscript to the | 'mo:tima] [tz:nd] [8o] | manjoskmpt] [1a] [Sa]
light and read in a high, cracking voice the [tart] [and] [red] [m] [a] [hat], [ krxkm] [vois] [8a]
following curious, old-world narrative: | foloom] [ kjoornas], [aold][wa:ld] [ narotiv]:

Holmes leaned back in his chair, placed his finger-tips
together, and closed his eyes, with an air of resignation.
Dr. Mortimer turned the manuscript to the light and read

in a high, cracking voice the following curious, old-world
narrative:—



[FOfthe origin of the Hound of the
Baskervilles there have been many
slatements, yet as I come in a direct

line from Hugo Baskerville, and as 1

had the story from my father, who

also had it from his, | have set it

down with all belief that it occurred even
as is here set forth. And I would have
you believe, my sons, that the same
Justice which punishes sin may also
most graciously forgive it, and that no
ban is so heavy but that by prayer

and repentance it may be removed. Learn
then from this story not to fear the

fruits of the past, but rather to be
circumspect in the future, that those

foul passions whereby our family has
suffered so gricvously may not again be
loosed to our undoing.

{"[ov]}[9] [ 'oridgm] [av] [9a] [haond] [av] [8a]

| 'bazska wilz] [Oa] [hav] [bin| [ meni]

| 'stertmants], [jet] [a2] [ai] [kam] [m] [o] [di'reki]
[lam] [from] [ hju:gon] [ 'baeska vil], [and] [az] [a1]
[had] [8o] [ 'sta:ri] [from] [mar] [*fa:da], [hu:]
[a:1so0] [hod] [n] [from] [hiz], [ar] (hav] [set] [xt]
[daon] [wid] [2:1] [bi'li:f] [dat] [1t] [a'ks:d] ['i:van]
foz] [1z] [bual [set] [£>:0]. [ond] [ar] [wod] [hav]
L] [bi'liv], [mai] [sanz], [8t] [8a] [seim]

| 'dsastis] [wif] [ panifiz] [sm] [mer] [ 'a:lsa0]
[maost] [ "gretfasli] [f2'grv] [nt], [and] [3at] [nao]
[ban] [z] [sao] [hevi] [bat] [dect] [bar] [prear]
[ond] [’ pentans] [1t] [mer] [bi] [r'muvd]. [l:n]
[den] [from] [#is] [ 'sta:ri] [mot] [10] [fia] [da]
[firu:ts] [av] [Sa] [pa:st], [bat] [ ra:8a] [ta] [bi]
['s3:komspekt] [m] [8a] ["fu:go], [det] [do0z]
[favl] [ "pazfonz] [wea'bai] ["ava] | feemili] [haz]

| 'safad] [so0] [ 'grivashi] [mei] [not] [o'gen] [bi]
[hazst] [to] [avar] [an’dud:)m].

«Of the origin of the Hound of the Baskervilles there have
been many statements, yet as I come in a direct line from Hugo
Baskerville, and as I had the story from my father, who also had it
from his, I have set it down with all belief that it occurred even as
is here set forth. And I would have you believe, my sons, that the
same Justice which punishes sin may also most graciously forgive
it, and that no ban is so heavy but that by prayer and repentance it
may be removed. Learn then from this story not to fear the fruits
of the past, but rather to be circumspect in the future, that those
foul passions whereby our family has suffered so grievously may
not again be loosed to our undoing.



["Know]then that in the time of the Great
Rebelhon (the history of which by the
learned Lord Clarendon 1 most carnestly
commend to your atiention) this Manor
of Baskerville was held by Hugo of

that name, nor can it be painsaid that

he was a most wild, profane, and

godless man. This, in truth, his neighbours
might have pardoned, secing that saints have
never flourished in those parts, but there
was in him a certain wanton and cruel
humour which made his name a by-word
through the West. It chanced that this
Hugo came 1o love (if, indeed, so

dark a passion may be known under so
bright a name) the daughter of a yeoman
who held lands near the Baskerville estale.

«Know then that in the time of the Great Rebellion (the
history of which by the learned Lord Clarendon I most earnestly
commend to your attention) this Manor of Baskerville was held
by Hugo of that name, nor can it be gainsaid that he was a most
wild, profane, and godless man. This, in truth, his neighbours
might have pardoned, seeing that saints have never flourished
in those parts, but there was in him a certain wanton and cruel
humour which made his name a byword through the West. It
chanced that this Hugo came to love (if, indeed, so dark a passion
may be known under so bright a name) the daughter of a yeoman

;"ll‘gml‘fl('"fnl [3at] [m] [30] [tam] [av] [0a] [grext]
[rbeljon] ([8a)] | hustori] [av] [wiy] [bar] [do]
['l:md] [lo:d] [ Klerondon] [ar] [moost] [ s:mustli]
[ka'mend] [to] [jor] [o"tenf{a)n]) [His] ['manar]
[ov] [ 'ba:ska wil] [waz] [held] [bar] [ 'hju:gav] [av]
[6et] [nem), [mo:] [kan] [1t] [bi] [gem serd] [at]
[hi] [waz] [a] [meost] [waild], [pra’fem], [and]

[ 'godhis| [mazn]. [Mis], [m] [tru:d], [hiz] [ netboz]
[mait] [hav] [ 'pa:dnd], [sim] [dot] [semts] [hav]
['neval] [ flarg] [m] [do0] [pa:ts], [bot] [do]
[waz] [m] [rm] [a] ['s3:tn] ["'wontan] [and] [kroal]
[ hju:mo] [wilf] [med] [1z] [nem] [a] [bar][ws:d]
[0ru:] [da] [west]. [1t] [fa:nst] [dat] [Sis]

| 'hju:gan] [kerm] [ta] [lav] ([rf], [m'di:d], [sov]
[da:k] [5] [ "pecfon] [mer] [bi] [noon] ['anda] [sou]
[brart] [a] [nemm]) [8a] [‘do:tor] [ov] [o] [ joomon]
[hu:] [held] [lendz] [nia] [do] | basko vil] [1s"teit].

who held lands near the Baskerville estate.



@thc young maiden, being discreet and
of good repute, would ever avoid him,
for she feared his evil name. So it came
1o pass that one Michaclmas this Hugo,
with five or six of his idlc and

wicked companions, stole down upon the
farm and carried off the maiden, her
father and brothers being from home,

as he well knew. When they had brought her
to the Hall the maiden was placed in an
upper chamber, while Hugo and his
friends sat down to a long carouse, as
was their nightly custom.

[Dat]][3a] [jan] ['mesdn], ["bim] [diskrict] [and]
[ov] [god] [n'pju:t], [wad] ["evor] [2"'vard] [huml],
[a] L] [fiad] [rz] [ 1:v1] [nemm]. [saa] [¢] [keom]
[t2] [pa:s] [Bat] [wan] ["mikimas] [is] [ "hju:goo],
[w1d] [farv] [o:] [siks] [ov] [rz] [ axdl] [and]
|'wikid] [kam'peenjanz], [staul] [daon] [apon] [3a]
[fa:m] [ond] [ kecrid] [of] [8a] [ 'merdn], [ha]
I'fadar] [and] | 'bradz] | bim] [from] [hoom],
[o] [hi] [wel] [mu:]. [wen] [dei] [had] [broct] [ha]
[to] [3a] [ho:1] [3o] ['merdn] [woz] [plerst] [m] [an]
['apa] [ 'Yermbol, [wail] [ hju:gao] [ond] [rz]
[frendz) [sect] [daon] [10] [o] [ton] [ko'rauz, 7]
[waz] [dea] [ 'narli] | ‘kastom].

But the young maiden, being discreet and of good repute,
would ever avoid him, for she feared his evil name. So it came
to pass that one Michaelmas this Hugo, with five or six of his idle
and wicked companions, stole down upon the farm and carried
off the maiden, her father and brothers being from home, as he
well knew. When they had brought her to the Hall the maiden
was placed in an upper chamber, while Hugo and his friends sat
down to a long carouse, as was their nightly custom.

Now, the poor lass upstairs was like to
have her wits turned at the singing and
shouting and terrible oaths which came up
to her from below, for they say that the
words used by Hugo Baskerville, when
he was in wine, were such as might

blast the man who said them. At last

in the stress of her fear she did that which
might have daunted the bravest or most
active man, for by the aid of the

growth of ivy which covered (and still
covers) the south wall she came down
from under the eaves, and so homeward
across the moor, there being three leagues
betwixt the Hall and her father’s farm.

{[navl,|[3a] [poa] [kes] [,ap'stcaz] [waz] [laik] [ta]
0] [ho] [wits] [txnd] [at] [3] ['smm] [ond]

[ 'Javtm)] [snd] [ 'terabl] [a0dz] [wif] [kemm] [ap]
[10] [ha] [fram] [br'loo], [fa] [Der] [ser] [Dot] [3a]
[ws:dz] [juzd] [bai] [ hju:gao] ["baska vil], [wen]
[hi] [waz] [n] [wam], [wa] [say] [oz] [mart]
[bla:st] [do] [meen] [hu:] [sed] [dem). [ot] [la:st]
{m] [89] [stres] [av] [ha] [fio] [f] [did] [3ect] [wig]
[mait] [hav] [ ‘do:ntid] [8a] | brervist] [3:] [maost]
['ackirv] [macn, [fa] bar] [3i] [eul] [av] o]
|Igm|ll3] [av] [‘arvi] [wilf] [ kavad] ([and] [stl]

[ 'kavaz]) [8a] [sav0] [wa:l] [fi] [kemm] [daon]
[from] [ anda] [di] [i:vz], [and] [sau] [ haomwad |
fo'krs] [d] [mos], [deal ["bicm] [6ri] [lizz]
[bi'twikst] [8a] [ha:1] [and] [ha] | fa:dez] [fa-m].

Now, the poor lass upstairs was like to have her wits turned at
the singing and shouting and terrible oaths which came up to her



from below, for they say that the words used by Hugo Baskerville,
when he was in wine, were such as might blast the man who said
them. At last in the stress of her fear she did that which might
have daunted the bravest or most active man, for by the aid of the
growth of ivy which covered (and still covers) the south wall she
came down from under the eaves, and so homeward across the
moor, there being three leagues betwixt the Hall and her father’s
farm.

Fitfchanced that some littke time later
Hugo left his guests to carry food and
drink— with other worse things, perchance
10 his captive, and so found the cage
cmply and the bird cscaped. Then, as it
would seem, he became as one that hath
a devil, for, rushing down the stairs into
the dining-hall, he sprang upon the great
table, flagons and trenchers flying before
him, and he cried aloud before all the
company that he would that very night

[l [a:nst] [dof] [som] ["ltl] [tamm] [ leto]

[ hju:gao] [le] [rz] [gests] [to] | keri] [fu:d] [and]
[drmk]-— [wid] [ 'ada] [wa:s] [Bmz], [pa’fa:ns]
[to] [12] | keeptrv], [and] [so0] [faond] [da] [keds]
['empti] [ond] [8a] [b3:d] [1skerpt]. [den], [az] [1t]
[wad] [sizm], [hi] [bi'kerm] [oz] [wan] [deet] [holt]
[a] ["devi], [:], [ ‘rafim] [daon] [da] [steaz] [ 'mia]
[9a] ["damm][ha:1], [hi] [spren] [opan] [da] [grer]
[ teibl], | ‘flegonz] Jand] | ‘trentfoz] | flamm) [bi'f:]
[hemi], [and] [hi] [krard] [5'lacd] [br'f>:r] [3:1] [8a]
|"kampani] [et] [hi] [wad] [dt] [ veri] [nart]

render his body and soul to the

Powers of Evil if he might but

overtake the wench. And while the revellers
stood aghast at the fury of the man,

one more wicked or, it may be, more
drunken than the rest, cried out that

they should put the hounds upon her.
‘Whereat Hugo ran from the house,

crying to his grooms that they should saddle
his mare and unkennel the pack, and

giving the hounds a kerchief of the

maid's, he swung them to the line, and

s0 off full cry in the moonlight over

the moor.

| 'renda] [he] [ bodi] [and] [seol] [t] [0a]
['paoaz] [ov] ['iovl] [] [hi] [mart] [bat]

[, pova'teik] [8a] [wend]. [ond] [wail] [8a] ['reviaz]
[stod] [o"ga:st] fat] [8a] [ foari] [ov] [89] [macn],
[wan] [mo] ['wikd] fo], [st] fmex] [bic], [mo:]

[ 'drankon] [8an] [8a] [rest], [kraid] [aot] [8at]
[Bet] [fad] [pot] [3] [haondz] [opan] [hs:].
[wear'zt] [ "hju:gao] [ren] [from] [do] [haos],
|'kramm| [ta] [1z] [gromz] [Sat] [Ber] Lfad] | seed]
[1z] [mear| [and] [ankenl] [a] [pak], [ond]
['govi] [8a] [havndz] [a] [k:4if] [av] [3a]
[medz], [hi] [swap] [dom] [ta] [8] [lam], [and]
[s00] [of] [fol] [krau] [m] [30] ['mu:nar] [s0va]
[8a] [moal.

«It chanced that some little time later Hugo left his guests
to carry food and drink — with other worse things, perchance —
to his captive, and so found the cage empty and the bird escaped.
Then, as it would seem, he became as one that hath a devil, for,
rushing down the stairs into the dining-hall, he sprang upon the



great table, flagons and trenchers flying before him, and he cried
aloud before all the company that he would that very night render
his body and soul to the Powers of Evil if he might but overtake
the wench. And while the revellers stood aghast at the fury of the
man, one more wicked or, it may be, more drunken than the
rest, cried out that they should put the hounds upon her. Whereat
Hugo ran from the house, crying to his grooms that they should
saddle his mare and unkennel the pack, and giving the hounds
a kerchief of the maid’s, he swung them to the line, and so off
full cry in the moonlight over the moor.

fm some space the revellers stood
agape, unable to understand all that

had been done in such haste. But anon
their bemused wits awoke to the

nature of the deed which was like to be
done upon the moorlands. Everything was
now in an uproar, some calling for their
pistols, some for their horses, and some

for another flask of wine. But at length
some sense came back to therr crazed
minds, and the whole of them, thirteen

in number, took horse and started in
pursuit. The moon shone clear above them,
and they rode swiftly abreast, taking

that course which the maid must needs have
taken if she were to reach her own

home.

{"Inac],|[f2] [som] [speis] [da] [ Teviaz] [stod]
[2'geip), [an'eibl] [to] [ anda'stend] [:1] [Sat]
[had] [bin] [dan] [m] [salf] [heist]. [bat] [a"non]
[0ea] [br'mju:zd] [wits] [a'waok] [ta] [8a]

I 'ncfar] [av] [Bo] [dizd] [wif] [woz] [laik] [to] [bi]
[dan] [apan] [3a] ['mualondsz]. ['svribm] [woz]
[nav] [m] [an] | Apra:], [sam] [ ka:lm] [f] [dea]
['prstlz], [sam] [f3] [Oea] [ hosiz], [and] [sam]
[far] [a'nada] [flask] [av] [wam]. [bat] [at] [len@]
[sam] [sens] [kerm] [bak] [1o] [dea] [krerzd]
[mamdz], [and] [8a] [haol] [av] [8em], [ 0s: tin]
[m] [ 'nambal], [tok] [ha:s] [and] [ 'sta:tid] [m]
Ipa’sju:t]. [da] [mu:n] [fon] [kiar] [a'bav] [dem],
[ond] [8et] [roud] | swrfili] [ brest], [ terkm)]
[8et] [ko:s] [wil] [do] [merd] [mast] [ni:dz] [hav]
['tetkan] [if] [fi] [wa] [ta] [ri:f] [hor] [sun]
[haom)].

«Now, for some space the revellers stood agape, unable

to understand all that had been done in such haste. But anon their
bemused wits awoke to the nature of the deed which was like
to be done upon the moorlands. Everything was now in an uproar,
some calling for their pistols, some for their horses, and some
for another flask of wine. But at length some sense came back



to their crazed minds, and the whole of them, thirteen in number,
took horse and started in pursuit. The moon shone clear above
them, and they rode swiftly abreast, taking that course which the
maid must needs have taken if she were to reach her own home.

"They had gone a mile or two when they
passed one of the night shepherds upon the
moorlands, and they cried to him to know
if he had seen the hunt. And the man,

as the story gocs, was so crazed with

fear that he could scarce speak, but at last
he said that he had mdeed seen the
unhappy maiden, with the hounds upon
her track. "But | have scen more than
that,’ said he, ‘for Hugo Baskerville
passed me upon his black mare, and there
ran mule behind him such a hound of
hell as God forbid should ever be at my
heels.” So the drunken squires cursed

the shepherd and rode onward. But soon
their skins turned cold, for there came a
palloping across the moor, and the black
mare, dabbled with white froth, went past
with trailing bridlc and empty saddle.
Then the revellers rode close together, for
a great fear was on them, but they still
followed over the moor, though cach, had he
been alone, would have been right glad to
have turned his horse's head.

[idet]]lhod] fgon] fo] fmarl] [5:] [tu:] [wen] [dei)
[pazst] [wan| [av] [3o] [nart] | '[epodz] [apon] [da]
[ 'mualandz], [and] [der] [kraid] [ta] [im] [ta] [nao]
[1f] [hi] [hod] [sizn] [3a] [hant]. [ond] [30] [men],
[oz] [0a] |'stocri] [gavz], [waz] [sao] [krerzd] [wid]
[fia] [dot] [hi] [kad] [skeas] [spik], [bat] [at] [la:st]
[hi] [sed] [dat] [hi] [had] [m'di:d] [sin] [81]
[an"hapi] ['merdn], [wid] [0o] [haundz] [apon]
[ha] [trk]. [bat] [a1] [hav] [si:n] [mo:] [dan]
[Oet],’ [s=d] [hic], [fa] [ hju:gav] [ baska vil]
[pacst] [mi] [opan] [1z] [black] [mea], [and] [dco]
[ren] [myu:t] [br'hamd] [mm] [saf] [2] [haond] [av]
[hel] [oz] [god] [fo'bid] [fad] [ '&va] [bi] [ot] [mai]
hiclz].' [sou] [8] [‘drapkan] [ 'skwaraz] [ka:st]
100 ['fepad] [and] [rad] [ 'nwad]. [bat] [sun]
[9¢a] [skmz] [t3:nd] [kaold], [fa] [dea] [kemm] [a]
|'glopm] [2'kros] [3a] [moa], [and] [da] [blak]
[mea], [ dacbld] [wid] [wart] [fro], [went] [past]
[wid] [ treilm] [ 'brandl] [ond] [ empti] ['swdl].
[den] [8a] [ 'revioz] [roud] [kloos] [ta'gedo], [for]
[o] [rent] [fia] [waz] fon] [dem], [bot] [de] [st]
| foloud] [ ‘avva] [8a] [moal, [dao] [i:y], [had] [hi]
[bicn] [o'loon], [wad] [hov] [bi:n] [rart] [gled] [to]
[hav] [t3:nd] [tz] [ ho:siz] [hed].

«They had gone a mile or two when they passed one of the
night shepherds upon the moorlands, and they cried to him
to know if he had seen the hunt. And the man, as the story goes,
was so crazed with fear that he could scarce speak, but at last
he said that he had indeed seen the unhappy maiden, with the
hounds upon her track. ,,But I have seen more than that,“ said he,
"for Hugo Baskerville passed me upon his black mare, and there
ran mute behind him such a hound of hell as God forbid should
ever be at my heels.» So the drunken squires cursed the shepherd



and rode onward. But soon their skins turned cold, for there came
a galloping across the moor, and the black mare, dabbled with
white froth, went past with trailing bridle and empty saddle. Then
the revellers rode close together, for a great fear was on them,
but they still followed over the moor, though each, had he been
alone, would have been right glad to have turned his horse’s head.

[Riding]slowly in this fashion they came [['ratdm]|[ ‘slouli] [m] [ts] [ fazfon] [der] [kem]

at last upon the hounds. These, though [at] [la:st] [apan] [da] [havndz). [8i:z], [Sau]
known for their valour and their breed, were [naon] [f3] [dea] [ 'veclor]| [ond] [ea] [brizd], [wa)]
whimpering in a cluster at the head of ['wimparm| [mn] [a] [ klasta] [at] [3o] [hed] [av]

a deep dip or goyal, as we call it, [2] [di:p] [dip] [o:] /goyal, [az] [wi] [ka:1] [n1],
upon the moor, some slinking away and [opan] [00] [moa], [sam] [ slmkm)] [2"wer] [and]
some, with starting hackles and staring [sam], [wid] [ sta:tm] [ "heeklz] [and] | stearm)]
eyes, pazing down the narrow valley before [az], | gerzm| [daon] [8a] | neerao] [ vaeli] [br'fs:]
them. [dem].

Riding slowly in this fashion they came at last upon the
hounds. These, though known for their valour and their breed,
were whimpering in a cluster at the head of a deep dip or goyal,
as we call it, upon the moor, some slinking away and some, with
starting hackles and staring eyes, gazing down the narrow valley
before them.

cumpany had come to a halt, more {"[0a]{[ kamponi| [hod] [kam] [to] [o] [ho:t], [mo:]
sober men, as you may guess, than when | 'saoba| [men], [az] [jo] [me1] [ges], [3on] [wen]
they started. The most of them would by [8er] [ 'sta:ud]. [da] [maost] [av] [dom] [wad] [bar]
no means advance, but three of them, [nau] [minz] [ad'vans], [bat] [0ri:] [av] [dem],
the boldest, or it may be the most [9a] [ 'baoldist], [2:r] [11] [mer] [bi] [8a] [mawst]
drunken, rode forward down the goyal. | 'drankan], [rood] | fxwad] [daon] [0a] /goyal/.

«The company had come to a halt, more sober men, as you
may guess, than when they started. The most of them would by no



Now, it opened into a broad space in
which stood two of those great stones, still
1o be seen there, which were set by certain
forgotten peoples in the days of old. The
moon was shining bright upon the clearing,
and there in the centre lay the unhappy
maid where she had fallen, dead of fear
and of fatigue. But it was not the sight

of her body, nor yel was it that of

the body of Hugo Baskerville lying

near her, which raised the hair upon the
heads of these three dare-devil roysterers,
but it was that, standing over

Hugo, and plucking at his throal, there
stood a foul thing, a great, black beast,
shaped like a hound, yet larger than any
hound that ever mortal eye has rested
upon. And even as they looked the thing
tore the throat out of Hugo Baskerville,
on which, as it turned its blazing cyes

and dripping jaws upon them, the three
shricked with fear and rode for dear life,
still screaming, across the moor.

means advance, but three of them, the boldest, or it may be the
most drunken, rode forward down the goyal.

{[navl,|[n] ['sopand] ['mta] [a] [bra:d] [spess] [m]
[wif] [stod] [tu:] [av] [Savz] [greit] [stoonz], [stl]
[t2] [bi] [sin] [dea], [wiff] [wa] [set] [ba] [ ‘s3]
[fa’gotn] ['picplz] [m] [a] [derz] [av] [avld]. [a]
[mu:n] [waz] ['famum] [brait] [apon] [3a] | klorm],
[ond] [Ocor] [m] [30] ["sento] [ler] [di] [an hacpi]
Imesd] [wea] [fi] [had] [ fJon], [ded] [av] [fior]
[ond] [av] [fo'ti:g]. [bat] [it] [waz] [not] [8a] [sart]
[ov] [ha] | 'bodi], [no:] [jet] [waz] [r] [Sact] [av]
[0a] [ 'budi] [av] [ hju:gao] [ baska vil] [ 'lam]
[nsa] [ha), [way] [retzd] [3a] [hear] [opon)] [da]
[hedz] [av] [dizz] [Bri] ['deo devl] froysterers/,
bol] [11] [waz] [Beet], | stendm] [ aoval

| hju:gao], [and] | 'plakm] [a1] [xz] [Braot], [dea]
[stod] [2] [faol] [Om}, [o] [grent], [blek] [bi:st],
Lferpt] [taik] [5] [haond], [jet] [ ‘la:dso] [dan] [ 'eni]
[havnd] [Sat] ["eva] [ 'mo:l] [ar] [haz] [ restid]
[o'pon]. [and] [ i:van] [az] [de1] [loki] [Sa] [6m)]
[1o:] [80] [Braot] [aot] [ov] [ hju:gao] [ baska wil],
[on] [wig), [oz] [1t] [3:nd] [us] | Doz [arz]
[ond] ['dripm] [dsa:z] [opon] [dem], [d0] [6ric]
Lfrikt] [wid] [fior] [ond] [rood] [fa] [dio] [larf],
Istl] | 'sknimm], [2'kros| [0a] [moa].

Now, it opened into a broad space in which stood two of those
great stones, still to be seen there, which were set by certain
forgotten peoples in the days of old. The moon was shining bright
upon the clearing, and there in the centre lay the unhappy maid
where she had fallen, dead of fear and of fatigue. But it was not
the sight of her body, nor yet was it that of the body of Hugo
Baskerville lying near her, which raised the hair upon the heads
of these three daredevil roysterers, but it was that, standing over
Hugo, and plucking at his throat, there stood a foul thing, a great,
black beast, shaped like a hound, yet larger than any hound that
ever mortal eye has rested upon. And even as they looked the
thing tore the throat out of Hugo Baskerville, on which, as it



turned its blazing eyes and dripping jaws upon them, the three
shrieked with fear and rode for dear life, still screaming, across

the moor.

said, died that very night of
he had seen, and the other twam
were but broken men for the rest of
their days.

[[] [s] [sed], [dad] [deet] | "veri] [nart] [av]
[hi] [had] [si:n], [and] [3i] | 'Ada] [twem]
[wa] |bal|| braokan| [men] [fa] [8a] [rest] [av]
[0¢a] [derz].

One, it 1s said, died that very night of what he had seen, and
the other twain were but broken men for the rest of their days.

is the tale, my soms, of the
commg of the hound which is said to
have plagucd the family so sorcly ever
since. If 1 have set it down it is

because that which is clearly known hath less
terror than that which is but hinted at
and guessed. Nor can it be denied that
many of the family have been unhappy
in their deaths, which have been sudden,
bloody, and mysterious. Yet may we
shelter Ives in the infinite pe

of Providence, which would not forever
punish the innocent beyond that third or
fourth gencration which is threatened in

Holy Writ. To that Providence, my sons,
I hereby commend you, and 1

counsel you by way of caution to
forbear from crossing the moor in those
dark hours when the powers of evil are
exalted.

{"Isatll|[xz] [0a] [teil], [mar] [sanz], [ov] [82]

TEamm)] [av] [8a] [haond] [wig] [xz] [sed] [1o]
[hav] [pleigd] [0a] [ fmali] [so0] [ 'so:l] ['eva]
fsms). 1] [ar] [hov] [set] [it] [daon] [x] [s]
[bi'kaz] [dot] [wif] [1] [ klali] [noon] [had] [les]
['tera] [8on] [Bect] [wit] [1z] [bo] [ hntud] fot]
fond] [gest]. [no:] [kon] 1] [bi] [di‘nard] [dot]

[ meni] [av] [3o] [*facmut] [hav] [bin] [anhaepi]
[m] [&a] [debs], [wilf] [hav] [bin] | 'sadn],

| 'bladi], [ond] [mis tioras]. [jet] [mer] [wi]

I '[eltar] | ava'setvz] [m] [&i] [ mfni] | godms]
[av] | providans], [will] [wad] [mot] [fa'reva)
|'pant/] [8i] | 'masont] [bi jond] [dat] [Gz:d] [2:]
[£2:0] [ dgena rerfon] [wiy] [1z] [ Gretnd] [m]

[ haoki] [rt]. [to] [dect] [ providoms)], [man] [sanz],
[ar] [ 'ha"bar| [ka'mend] [ju:], [and] [ar]

[ kaoms(a)l] o] [bar] [wer] [av] ["ko:fon] [ta]
[fa:"bea] [from] [ krosm] [do] [moa] [m] [daoz]
[da:k] ["avaz] [wen] [3o] ["pavoz] [av] ['ivl] [ar]
gz lud).

«Such is the tale, my sons, of the coming of the hound which
1s said to have plagued the family so sorely ever since. If I have
set it down it is because that which is clearly known hath less
terror than that which is but hinted at and guessed. Nor can it



be denied that many of the family have been unhappy in their
deaths, which have been sudden, bloody, and mysterious. Yet
may we shelter ourselves in the infinite goodness of Providence,
which would not forever punish the innocent beyond that third
or fourth generation which is threatened in Holy Writ. To that
Providence, my sons, I hereby commend you, and I counsel you
by way of caution to forbear from crossing the moor in those
dark hours when the powers of evil are exalted.

["[This|from Hugo Baskerville to his
sons Rodger and John, with instructions
that they say nothing thereof to their
sister Elizabeth. ]”

‘When Dr. Mortimer had finished reading
this singular narrative he pushed his
spectacles up on his forchead and stared
across al Mr. Sherlock Holmes. The latter
yawned and tossed the end of his cigarette
into the fire.

"Well?" said he.
"Do you not find it interesting?”
"To a collector of fairy tales.”

Dr. Mortimer drew a folded
newspaper oul of his pockel.

{"[[&1s]|[from] [ hjw:gao] [ 'baeska vil] [to] [1z]
[sanz] /Rodger/ [and] [dgon], [wid] [m’strakfanz|
[oat] [der] [ser] ['naB] [deor‘nv] [1a] [dea]

| 'sistar] [1'lezobol]. ]

[wen] | 'dokta] ['mo:tima] [had] [ fingft] [ ri:dm]
[is] [ smgjolo] | nerotev] [hi] [poft] [e]

| 'spektaklz] [ap] [on] [1z] [ fo:hed] [ond] [stead]
[o'kros] [a1] [ 'musta] [ [a:lok] [hoomz]. [8a] [ 'lxta]
[i>:nd] [and] [tost] [8i] [end] [av] [1z] [ siga’ret]
['mia] [8a] [ fara]

“wel]?" [sed] [hi:].
"[do] [jo] [not] [famd] [it] | mtrstm|?"
"[to] [a] [ka'lektar] [av] [ 'feori] [ tedi:z].”

['dokta] ['mo:tms] [dnx:] [3] [ fouldid]
|'nju:z perpar| [aot] [av] [r] [ ‘pokit].

«[This from Hugo Baskerville to his sons Rodger and John,
with instructions that they say nothing thereof to their sister
Elizabeth.]»

When Dr. Mortimer had finished reading this singular
narrative he pushed his spectacles up on his forehead and stared
across at Mr. Sherlock Holmes. The latter yawned and tossed the



end of his cigarette into the fire.
«Well?» said he.
«Do you not find it interesting?»
«To a collector of fairy tales.»

Dr. Mortimer drew a folded newspaper out of his pocket.

Mr‘ Holmes, we will give you {"[nao],|] mista] [haomz], [wi] [wil] [grv] [io]
something a little more recent. This is the | 'samtm] [a] [ Ttl] [mo:] | 'ri:snt]. [is] [rz] [da]
Devon County Chronicle of May 14th ['devan] [ kaont] | kronikl] [av] [mer] ["fa: tin6]
of this year. It is a short account of the [av] [01s] [jia]. [xt] [s] [2] Li>:t] [2'kaont] [av] [Oa]
facts elicited at the death of Sir Charles [feckts] [r'hsitid] [at] [80] [de@i] [av] [so] [foclz]
Baskerville which occurred a few days before [ 'bacska wil] [will] [a'ka:d] [a] [fju:] [derz] [ba'fo:]
that date.” [ot] [den].”

My friend leaned a little forward and his [mazi] [frend] [lind] [o] [ Itl] ["fo:wad] [ond] [rz]
expression became ifent. Qur visitor [iks prefon] [bi'kemm| [m'ient]. [ 'ava] | ‘vizita]
readjusted his glasses and began: [ ri:a"dgastid] [1z] [ 'gha:siz] [and] [br'gan]:

«Now, Mr. Holmes, we will give you something a little more
recent. This is the Devon County Chronicle of May 14th of this
year. It is a short account of the facts elicited at the death of Sir
Charles Baskerville which occurred a few days before that date.»

My friend leaned a little forward and his expression became
intent. Our visitor readjusted his glasses and began:—



[FIe]recent sudden death of Sir Charles
Baskerville, whose name has been mentioned
as the probable Liberal candidate for
Mid-Devon at the next election, has

casl a gloom over the county. Though Sir
Charles had resided at Baskerville Hall for
a comparatively short period his
amiability of character and extreme
generosity had won the affection and
respect of all who had been brought into
contact with him. In these days of
nouveaux riches it is refreshing to find a
case where the scion of an old county
family which has fallen upon cvil days

is able to make his own fortune and

1o bring it back with him to restore the
fallen grandeur of his line. Sir Charles,

as is well known, made large sums of
money in South African speculation.

@I'ri:snll ['sadn] [ded] [ov] [5a] [fa:lz]

| 'bazska wil], [hu:z| [nerm] [hoz] [bin] [ 'menfond]
[0] [8a] ['probabl] [ ‘liborol] | kandidit] [fa]
[mud]["devan] [at] [a] [nekst] [1'lekfon], [hoz]
[ka:st] [a] [gla:m] [ ‘suva] [da] | kaonti]. [dou] [sa]
[fa:lz] [had] [r'zadid] [at] ['bacska wil] [ho:l] [far]
Ia] [kom peerativli] [fo:1] [ "prariad] [hiz]

[ .cmja’biliti] [ov] [ kaniktor] [and] [iks trim]

| dsena’rositi] [hod] [wan] [3i] [2 fek[{o)n] [ond]
[ms"pekt] [av] [2:1] [hu:] [had] [bin] [bra:t] [ 'mia]
| kontzkt] [wid] [him]. [m] [dizz] [derz] [av]
fnouveaux/ [ 'nifiz] [11] [s] [’ frefim] [to] [famnd] [a]
[kers] [wea] [da] [ saran] [av] [an] [aold] [ kaonti]
| 'famuli] [wif] [haz] | 'fa:lan] [apan] | 'i:vl] [dez]
[1z] ['erbl] [to] [meik] [1z] [son] ['f:4fan] [and]
[ta] [brm] [1] [back] [wid] [m] [ta] [ris'to:] [3a]

| Tolon] |"graendgar] [ov] [iz] [lam]. [so] [§ulz],
[2z] [12] [wel] [noon], [meid] [la:dg] [samz] [av]

| 'mani] [m] [sav0] | “zfrikon] | spekjo leifon].

«The recent sudden death of Sir Charles Baskerville, whose
name has been mentioned as the probable Liberal candidate
for Mid-Devon at the next election, has cast a gloom over the
county. Though Sir Charles had resided at Baskerville Hall for
a comparatively short period his amiability of character and
extreme generosity had won the affection and respect of all
who had been brought into contact with him. In these days
of nouveaux riches it is refreshing to find a case where the scion
of an old county family which has fallen upon evil days is able
to make his own fortune and to bring it back with him to restore
the fallen grandeur of his line. Sir Charles, as is well known,
made large sums of money in South African speculation.



wisc than those who go on until
the wheel turns against them, he realized
his gains and returned to England with
them. It is only two years since he took
up his residence at Baskerville Hall, and
it is common talk how large were those
schemes of reconstruction and
improvement which have been mierrupted
by his death. Being himself childless, it
was his openly expressed desire that the
whole countryside should, within his own
lifetime, profit by his good fortune,

and many will have personal reasons for
bewailing his untimely end. His gencrous

[fmo:]][warz] [don] [320z] [hu:] [gao] [on] [an'tl]
[0a] [wi:l] [t3:nz] [2"genst] [dem], [hi] [ Tolazd]
[1z] [gemz] [ond] [r1'ts:nd] [10] | mglond] [wid]
[9em]. [1t] [s] [ "sonli] [tu:] [jioz] [sms] [hi] [tok]
[ap] [1] [ ‘rezadons] [ot] [ ‘baska vil] [hacl], [and]
[1t] [s] ['komon] [tak] [hav] [la:ds] [wa] [davz]
[skizmz] [av] [ rikons'trakfon] [and]
[mm"pruzvmant] [wiff] [hav] [bi:n] [, mta ' raptid]
[bai] [1z] [def]. [ 'bim)] [hom'self] | Yaddhs], [1t]
[waz] [1z] [ sopnli] [ks"prest] [di zaw] [dot] [da]
[haol] [ 'kantrt said] [fod], [wi'dm] [z] [aon]

[ larftarm], [ “profit] [bar] [iz] [god] ["f>:fan],
[ond] [ 'meni] [wil] [hav] [ ps:snl] | rizenz] [fa]
[bi'werlm] [rz] [an‘tammli] [end). [hiz] [ dsenoras]

donations to local and county
charities have been frequently chronicled in
these columns.

[dau"nerfanz] [ta] | 'lookal] [and] [ kaonti]
I'feertiz] [hav] [bicn] [frikwontli] [ kronikid] [m]
[0iz] [ kolomz].

More wise than those who go on until the wheel turns
against them, he realized his gains and returned to England
with them. It is only two years since he took up his residence
at Baskerville Hall, and it is common talk how large were
those schemes of reconstruction and improvement which have
been interrupted by his death. Being himself childless, it was
his openly expressed desire that the whole country-side should,
within his own lifetime, profit by his good fortune, and many
will have personal reasons for bewailing his untimely end. His
generous donations to local and county charities have been
frequently chronicled in these columns.



circwnst.anccs connected with the death
of Sir Charles cannot be said to have been
entirely cleared up by the inquest, but

at least enough has been done to dispose
of those Tumours to which local
superstition has given rise. There is no
reason whatever to suspect foul play, or
to imagine that death could be from any
but natural causes. Sir Charles was a
widower, and a man who may be said

1o have been in some ways of an
eccentric habit of mind. In spite of

his considerable wealth he was simple in
his personal tastes, and his indoor scrvants
at Baskerville Hall consisted of a

married couple named Barrymore, the
husband acting as butler and the wife

as housckecper.

{"[0a]['s3:komstonsiz] [ka'nektid] [wid] [do] [detl]
[av] [sa] [fackz] | kaenot] [bi] [sed] [ta] [hov] [bimn]
[ taroh] [khod] [ap] [bai] [8i] ['mkwest], [bat]
[at] [lizst] [1'naf] [hoz] [bi:n] [dan] [ta] [dis’pooz]
[av] [8a0z] [ Tu:maz] [ta] [wilf] | Teukal]

[ sju:pa’stifon] [boz] ['grva] [rasz). [8o] [z] [mo0]
|'rizzn] [wot'eva] [ta] [sas'pekt] [faod] [pler], [>:]
[to] [r'madgm] [dat] [ded] [kad] [bi] [from] | eni]
[bat] ['nxgral] [ 'ko:zz). [sa] [fa:lz] [woz] [2]
['widoua), [and] [2] [men] [hu:] [mer] [bi] [sed]
[t3] [hav] [bicn] [m] [sam] [werz] [av] [on]
[1k'sentnk] [ haebrt] [ov] [mamd]. [m] [spai] [av]
[1z] [kan’'sidorabl| [weld)] [hi] [woz] | 'simpl] [m]
[1z] [ 'pa:snl] [teists], [and] [1z] ['mdo:] [ “s3:vants]
[at] ['bezska wil] [ho:l] [kan'sistid] [av] [2]
|'maenid] [ 'kapl] [nermd] /Barrymore/, [3a]

[ hazbond] [ akim] [oz] | batlo] [and] [do] [warf]
[o#] [ haos kipa].

«The circumstances connected with the death of Sir Charles
cannot be said to have been entirely cleared up by the inquest,
but at least enough has been done to dispose of those rumours
to which local superstition has given rise. There is no reason
whatever to suspect foul play, or to imagine that death could be
from any but natural causes. Sir Charles was a widower, and
aman who may be said to have been in some ways of an eccentric
habit of mind. In spite of his considerable wealth he was simple
in his personal tastes, and his indoor servants at Baskerville Hall
consisted of a married couple named Barrymore, the husband
acting as butler and the wife as housekeeper.

Theirjevidence, corroborated by that of
several friends, tends to show that Sir
Charles's health has for some time been
impaired, and points especially to some
affection of the heart, manifesting itselfl
in changes of colour, breathlessness, and
acule attacks of nervous depression.

Dr. James Mortimer, the friend and
medical attendant of the deceased, has
given evidence 1o the same effect.

{[0ear] || ‘evidans], [ka roborertid] [bar] [dat] [av]
["sevral] [frendz], [tendz) [ta] [fao] [Sat] [sa]
|'$ialzaz] [hel] [hoz] [f] [som] [tamm] [bi:n]
[m'pead], [and] [pomis] [15'pefoli] [ta] [som]
[o'Tekf{a)n] [ov] [a] [ha:t], ['manifest] [it'self]
[m] [ Yemdsiz] [av] [ kalo], ['brefhsnas], [and]
[o'kju:t] [o'tzks] [av] | ‘ns:vas] [di'prefon).
['dvokia] [dsermz] ['ma:-tmmal, [8a] [frend] [and]

| 'medikal] [a'tendant] [ov] [Ba] [di'si:st], [hoz]
I'givn] | 'evidons] [to] [0o] [scum)] 1 fekt].



Their evidence, corroborated by that of several friends, tends
to show that Sir Charles’s health has for some time been
impaired, and points especially to some affection of the heart,
manifesting itself in changes of colour, breathlessness, and acute
attacks of nervous depression. Dr. James Mortimer, the friend
and medical attendant of the deceased, has given evidence to the
same effect.

facls of the case are simple. Sir
Charles Baskerville was in the habit every
night before going 1o bed of walking
down the famous yew alley of Baskerville
Hall. The evidence of the Barrymores shows
that this had been his custom. On the
fourth of May Sir Charles had declared his
intention of starting next day for

London, and had ordered Barrymore to
prepare his luggage. That night he went
out as usual for his nocturnal walk,

in the course of which he was in the

habit of smoking a cigar. He never
returned. Al twelve o'clock Barrymore,
finding the hall door stll open, became
alarmed, and, lighting a lantern, went in
scarch of his master. The day had been
wet, and Sir Charles’s footmarks were
casily traced down the alley. Halfway
down this walk there is a gate which leads
out on 1o the moor. There were
indications that Sir Charles had stood for
some little time here. He then proceeded
down the alley, and it was at the far

end of it that his body was discovered.

{"[9a]][feckts] [av] [80] [kers] [o] [*smmpl]. [sa]
[fa:lz] | baeska vil| [waz] [m] [da] [ hesbit] [ evri]
[mart] [bi'fa:] [ goom] [ta] [bed] [av] [ 'wokm]
[daon] [8a] [ 'femos] [ju:] ['=li] [ov] [ baska vil]
[ha:1]. [8i] |"evidons] [av] [8a] /Barrymores/ [fouz]
[dat] [1s] [had] [bin] [1z] [ kastam]. [on] [3a]
[f2:0] [av] [mei] [sa] [falz] [hod] [di'klead] [1z]
[m’tenfon] [av] ['sta:tm] [nekst] [der] [f2]
|'landan], [and] [had] | ">:dad] /Barrymore/ [ta]
Ipri'peal [huz] [ 'lagads]. [deet] [nat] [hi] [went]
[aot] [az] [ ju:zval] [fa] [hiz] [nok ta:nl] [wak],
[m] [80] [ko:s] [av] [wig] [hi] [woz] [m] [do]

| hecbit] [av] ["smoukm] [o] [s1'ga:]. [hi] [ ‘neva)
[n'tz:nd]. [at] [twelv] [a'kiok| /Barrymore/,

| famdm] [8a] [ha:1] [do:] [stl] [ aopan], [bikemn]
[o'la:md], [&nd], |lartm] [a] [ Lenton], [went] [m]
[s3:4] [ov] [2] ['mazsta]. [3a] [der] [had] [bicn]
[wet], [and] [sa] [ fa:kaz) [ fotma:ks] [war]
['izzali] [trenst] [daon] [8i] [ k). [ ha:wer]
[davn] [dis] [wok] [Da] [] [a] [gert] [wif] [lidz]
[a0t] [on] [1a] [8a] [mua]. [3a] [war]

[, mdi ketfonz] [dot] [sa] [fa:lz] [had] [stod] [fa]
[som] [ 'Itl] [tarm] [hia]. [hi] [den] [pro’si:dud]
[daon] [3i] [‘wli], [and] [11] [waz] [at] [3a] [fa:T]
[end] [av] [1t] [dexet] [1] [ buodi] [woz] [dis kavad].

«The facts of the case are simple. Sir Charles Baskerville was
in the habit every night before going to bed of walking down
the famous Yew Alley of Baskerville Hall. The evidence of the
Barrymores shows that this had been his custom. On the 4th
of May Sir Charles had declared his intention of starting next day



for London, and had ordered Barrymore to prepare his luggage.
That night he went out as usual for his nocturnal walk, in the
course of which he was in the habit of smoking a cigar. He never
returned. At twelve o’clock Barrymore, finding the hall door still
open, became alarmed, and, lighting a lantern, went in search
of his master. The day had been wet, and Sir Charles’s footmarks
were easily traced down the Alley. Half-way down this walk there
is a gate which leads out on to the moor. There were indications
that Sir Charles had stood for some little time here. He then
proceeded down the Alley, and it was at the far end of it that his
body was discovered.

far.l which has not been cxplained {[wan] [ fxckt] [wiff] [hoz] [not] [bi:n] [1ks 'plemd]

15 the statement of Barrymore that his [1z] [3a] [ 'stertmant] [ov] /Barrymore/ [3ot] [rz]
master's foolprints altered their character | 'ma:staz] [ fotprnts] [ ‘o:ltad] [dea] [ keerikla]
from the time that he passed the [from] [3a] [tarm] [&eet] [hi] [pa:st] [8a]
moor-gate, and that he appeared from thence [moa][gert], [ond] [dot] [hi] [a'prad] [fram] [dens]
onward to have been walking upon his | 'onwad] [ta] [hav] [bi:n] [ 'watkm] [span] [1z]
toes. One Murphy, a gipsy horse-dealer, [tooz]. [wan] [ ‘ma:fi], [2] [ dsipsi] [ 'ha:s dicla],
was on the moor at no great distance [waz] [on] [8a] [moar] [at] [noo] [grei] [ distons]
al the time, but he appears by his own [at] [0a] [tarm], [bot] [hi] [a'piaz] [bat] [1z] [aon]
confession to have been the worse for [kon'fefon] [ta] [hav] [bi:n] [8a] [wa:s] [fa]

drink. He declares that he heard cries but [drmk]. [hi] [dr'kleaz] [dat] [hi] [ha:d] [kraiz] [bat]
is unable to state from what direction Is] [an’eibl] [ta] [stext] [from] [wot] [di'rekfon]
they came. No signs of violence were to [9e1] [kem]. [neo] [samz] [av] [ 'vasalons] [wa] [to]
be discovered upon Sir Charles’s person, [bi] [dis kavad] [opan] [sa] [ fa:kaz] [ 'p3:sn],

and though the doctor’s evidence pointed to [ond] [8ou] [da] | 'doktaz] [ "evidons] | 'pamtid] [to]
an almost incredible facial distortion: [an] ["5:lmaost] [m kredabl] [ ferfal] [dis’ts;fon]
so great that Dr. Mortimer refused [sau] [grert] [dot] [ dokia] [ 'mo:tima] [ ri: fu:zd]
at first to believe that it was indeed his [at] [Fa:st] [ta] [br'liv] [Oat] [1t] [waz] [mdid] [1z]
friend and patient who lay before him [frend] [ond] [ 'petfont] [huc] [let] [bi'fa:] [him]

it was explaimed that that is a [ut] [waz] [1ks plemd] [dat] [daxt] [s] [2]

symptom which is not unusual in | 'simptom] [wilf] [1z] [not] [an'ju:zoal] [m]

cases of dyspnoea and death from I'keisiz] [av] [dis'pni(:)a] [ond] [deB] [from|]
cardiac exhaustion. [ ka:dizxk] [1g’zo:sifon].

One fact which has not been explained is the statement
of Barrymore that his master’s footprints altered their character
from the time that he passed the moor-gate, and that he appeared



from thence onward to have been walking upon his toes. One
Murphy, a gipsy horse-dealer, was on the moor at no great
distance at the time, but he appears by his own confession to have
been the worse for drink. He declares that he heard cries, but
is unable to state from what direction they came. No signs
of violence were to be discovered upon Sir Charles’s person,
and though the doctor’s evidence pointed to an almost incredible
facial distortion — so great that Dr. Mortimer refused at first
to believe that it was indeed his friend and patient who lay before
him — it was explained that that is a symptom which is not unusual
in cases of dyspnoea and death from cardiac exhaustion.

[Thisjexplanation was borne out by the [[9rs]][ eksplanegfon] [waz] [bomn] [aot] [bar] [a]
post-mortem examination, which showed Ipavst]| 'mo:tom] [1g zzmi neifon], [wif] [faod]
long-standing organic discase, and the ['ton ‘steendm | [o: gaemk] [di'zacz], [ond] [da]
coroner's jury returned a verdict in | 'koronaz] [ dsvori] [r'tz:nd] [a] [ va:dikt] [m]
accordance with the medical evidence. It [o'ko:doms] [wid] [0a] [ 'medikal] [ evidans]. [it]
is well that this is so, for it is [s] [wel] [dat] [O1s] [12] [sau], [far] [xt] [s]
obviously of the utmost importance that [ 'vbviasli] [av] [8i] [ Atmaust] [mm’pa:tons] [dot]
Sir Charles's heir should setile at the Hall and [sa] ["fu:lziz] [ea] [fad] [“setl] [at] [8o] [ho:1] [and]
continue the good work which has been [kon 'tmju(:]) [da] [god] [wsk] [wil] [hoz] [bin]
s0 sadly interrupted. Had the prosaic [sou] [ 'sxdli] [,mto’raptid]. [hod] [80] [prov’zenk]
finding of the coroner not finally put | famdm] [av] [3a] [ korana| [not] [ famali] [pot]
an end to the romantic stories which [on] [end] [to] [0a] [reo mentik] [ “stoomiz] [wilf]
have been whispered in connection with the [hav] [bi:n] [ 'wispad] [m] [ka nekfon] [wid] [8i]
affair, it might have been difficult to [o'fea], [rt] [mant] [hav] [bimn] [ difikalt] [ta]
find a tenant for Baskerville Hall. It is [famd] [a] [ tenant] [fa] | baska wil] [ha:d). [11] [3]
understood that the next of kin is [ Anda'stod] [dot] [8a] [nekst] [ov] [km] [z]

Mr. Henry Baskerville, if he be still | 'musta] [ "henri] [ baeska wal], [1f] [hi] [bi] [sul]
alive, the son of Sir Charles Baskerville's [o'larv], [00] [san] [ov] [so] [fa:lz] [ baska vilz]
younger brother. The young man when last ['iana] ['brada). [8a] [jan] [men] [wen] [la:st]
heard of was in America, and [h:d] [av] [waz] [m] [o'merika], [ond]

inquiries are being instituted with a [m'kwatariz] [a] ['bizm] | mstrtju:tid] [wid] [a]
view lo informing him of his good [viu:] [to] [m’fa:mm] [m] [ov] [iz] [god]
fortune.” [ fo:fon].”

This explanation was borne out by the post-mortem
examination, which showed long-standing organic disease, and
the coroner’s jury returned a verdict in accordance with the



medical evidence. It is well that this is so, for it is obviously
of the utmost importance that Sir Charles’s heir should settle at
the Hall and continue the good work which has been so sadly
interrupted. Had the prosaic finding of the coroner not finally
put an end to the romantic stories which have been whispered
in connection with the affair, it might have been difficult to find
a tenant for Baskerville Hall. It is understood that the next of kin
is Mr. Henry Baskerville, if he be still alive, the son of Sir Charles
Baskerville’s younger brother. The young man when last heard
of was in America, and inquiries are being instituted with a view
to informing him of his good fortune.»

Mcvrtim'rn:fnkbd his paper {['dokta]|[ ‘ma:tima] [ ri:"fooldid] [rz] ["perpar]
and replaced it in his pocket. "Those are [ond]| [r'plesst] [1t] [m] [1z] | ‘pokit]. "[3ovz] [a]
the public facts, Mr. Holmes, in [80] [ 'pablik] [fackts], [ ‘musta] [haomz], [m]
connection with the death of Sir Charles ko' nekfon] [wid] [do] [del] [av] [sa] [fa:lz]
Baskerville." [ 'bacska wil]."

"I must thank you," said Sherlock Holmes, "lar] [mast] [Bznk] [ju:]," [sed] [ '[3:lok] [haomz],
"for calling my attention to a case "[fa] [ 'ka:lm] [mai] [a"tenf{a)n] [to] [2] [keis]
which cerlainly presents some features of [wilf] [ 's3:tnli] [pri'zents| [sam] [ fi:lfoz] [av]
interest. | had observed some newspaper [ 'mirist]. [ar] [had] [abzi:vd] [som] [ “nju:z perpa]
comment at the time, but | was | koment] [at] [da] [tarm], [bot] [ar] [waz]
exceedingly preoccupicd by that little [iksi:dmli] [pri(-) vkjopard] [bai] [et] ["Itl]
affair of the Vatican cameos, and in [o'fear] [ov] [8a] [ “vetikon] [ kemmooz], [ond] [m]
my anxicty to oblige the Pope | mar] [&n zaoti] [to] [2'blads] [8a] [paop] [ar]
lost touch with several interesting English [tost] [tagf] [wid] [ 'sevrsl] [ mitrstm] [ meli]
cases. This article, you say, contains all I'keisiz]. [®is] ['a:ukl], [jo] [sei], [kan"temz] [>:1]
the public facts?" [0a] ['pablik] [fackis]?

"It docs.” "[it] [daz]."

"Then let me have the private ones.” He "[0en] [let] [mi] [hav] [8a] | prarvit] [wanz].” [hi]
leaned back, put his finger-tips together, and [liznd] [back], [pot] [z] [ fimgatips] [ta’geda], [and]
assumed his most impassive and [o'sju:md] [rz] [maost] [ passiv] [and]

Jjudicial expression. [dgud:) difol] [tks'prefon].

Dr. Mortimer refolded his paper and replaced it in his pocket.
«Those are the public facts, Mr. Holmes, in connection with the



death of Sir Charles Baskerville.»

«I must thank you,» said Sherlock Holmes, «for calling
my attention to a case which certainly presents some features
of interest. I had observed some newspaper comment at the time,
but I was exceedingly preoccupied by that little affair of the
Vatican cameos, and in my anxiety to oblige the Pope I lost
touch with several interesting English cases. This article, you say,
contains all the public facts?»

«It does.»

«Then let me have the private ones.» He leaned back, put his
finger-tips together, and assumed his most impassive and judicial

expression.

@dﬂing 50," said Dr. Mortimer,

who had begun to show signs of some
strong emotion, "I am telling that which
1 have not confided to anyone. My
maotive for withholding it from the
coroner's inguiry is that a man of
science shrinks from placing himself m
the public position of sceming to

indorse a popular superstition. | had

the further motive that Baskerville Hall,
as the paper says, would certainly remain
untenanted if anything were done to
increase its already rather grim
reputation. For both these reasons 1
thought that I was justified in telling
rather less than I knew, since no
practical good could result from i, but
with you there is no reason why I should
not be perfectly frank.

[ImTlI"dutm] [s001," [sed] [ dokta] [ mo:umal,
fhia:] [had] [br'gan] [ta] [fo0] [samz] [av] [som]
[stron ] [+ maofon], “[ai] [om] [ 'telm] [de1] [wif]
[a1] [hav] [not] [kon'fardid] [to] [ enrwan]. [mar]
| ' mavtv] [fa] [wid havldm]| [11] [from] [da]

[ 'kvronaz] [m kwaiari] [z] [8at] [a] [men] [av]

| 'satons| [frmks| [from] [ pletsm] [him'self] [m]
[9a] ["pablik] [pa’zyfon] [ov] ["simm] [to]
[m'dois] (o] [ popjolo] [ sju:po’stifan]. [ai] [hod]
[0a] ['Fx:0a] ["'maotrv] [dat] [ 'baska vil] [ha:l],
[22] [8a] [ "perpa) [sez], [wad] | s3:tnli] [ri'mem]
[ ,an’tenantid] [1f] | ‘enifhm] [wa] [dan] [to]
[m’krizs] [xs] [o:]'redi] [ 'ra:da] [grim]

[ repju(:) teifan). [fa] [boof] [diz] | riznz] [ar]
[82:t] [Bot] [ar] [waz] | dsastfard] [m] [ telm]
['ra:o] [Ies] [don] [ar] [njuc], [sms] nao]

| 'prcktikol | [god] [kad] [rn°zalt] [fram] [it], [bat]
[wid] [jo] [3o] [2] [noo] ['rizzn] [war] [ar] [fod]
[not] [bi] [ pa:fikthi] [fregk].



«In doing so,» said Dr. Mortimer, who had begun to show
signs of some strong emotion, «I am telling that which I have
not confided to anyone. My motive for withholding it from the
coroner’s inquiry is that a man of science shrinks from placing
himself in the public position of seeming to indorse a popular
superstition. I had the further motive that Baskerville Hall, as the
paper says, would certainly remain untenanted if anything were
done to increase its already rather grim reputation. For both these
reasons | thought that I was justified in telling rather less than
I knew, since no practical good could result from it, but with you
there is no reason why I should not be perfectly frank.



Konen 03HaKOMUTEJLHOI'O
¢dparmenra.

Tekct npenocraBieH OO0 «JIutPec».

[IpounTaiiTe STy KHUTY LIEJIMKOM, KYIIUB TOJIHYIO JIETATbHYIO
Bepcuio Ha JIutPec.

Be3ormacHo oriaTuTh KHATY MOKHO OaHKOBCKOH KapToit Visa,
MasterCard, Maestro, co cuyera MOOMJIBHOTO TesiehOHa, C TiIa-
Te)KHOro TepMmuHaia, B cajoHe MTC wmm Cesa3HoOHM, uepe3
PayPal, WebMoney, Aunexc./lensru, QIWI Komenek, 60Hyc-
HBIMU KapTaMu WK APYTUM YI0OHBIM Bam crioco6om.



https://www.litres.ru/aleksandr-aleksandrovich-levkin/adaptirovannyy-tekst-povesti-a-k-doyla-sobaka-baskerviley-na-angliyskom-yazyke-s-transkripciey-uchebnoe-posobie/
https://www.litres.ru/aleksandr-aleksandrovich-levkin/adaptirovannyy-tekst-povesti-a-k-doyla-sobaka-baskerviley-na-angliyskom-yazyke-s-transkripciey-uchebnoe-posobie/

	Введение
	Chapter 1. Mr. Sherlock Holmes
	Chapter 2. The Curse of the Baskervilles
	Конец ознакомительного фрагмента.

